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Sicherheitshinweise
Elektrokettensége
Bitte lesen und aufbewahren.

Safety instructions
Electric Chainsaw
Please read and keep in a safe place.

Consignes de sécurité
Scie a chaine électrique
Veuillez lire et conserver ces consignes.

Avvertenze di sicurezza
Motosega elettrica
Da leggere e conservare.

Sigurnosne nhapomene
Elektricna lan¢ana pila
Molimo da procitate i saCuvate.

Bezbednosne napomene
Elektri¢éna lanc¢ana testera
Molimo da progitate i sacuvate.

Bezpecnostni pokyny
Elektricka retézova pila
Prosim precist a ulozit.

Bezpecnostné predpisy
Elektricka refazova pila
Prosim precitajte si a uschovajte.

Instrucciones de seguridad
Motosierra eléctrica
Rogamos leer y guardar.

Varnostni napotki
Elektricna verizna zaga
Prosimo prebertite in shranite!

Wskazowki bezpieczenstwa
Elektryczna pita fancuchowa
Proszeg przeczytac¢ i zachowac

Yrnodeigelg acpaieiag
HAekTpiko aAlucompiovo
AlaBdoTe kat PUAAETE TIG.
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Erkldrung der Symbole auf dem Geriét:
Gebrauchsamweisung lesen

Augenschutz tragen

Gehdrschutz tragen

Das Gerat nicht dem Regen aussetzen
Stecker sofort vom Netz trennen wenn die
Leitung beschéadigt oder durchtrennt wurde
6. Maximale Schnitttiefe

arwh =

Allgemeine Sicherheitshinweise fiir
Elektrowerkzeuge

/A WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitshinweise
und Anweisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
sElektrowerkzeug® bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf
akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne Netzkabel).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung oder unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht
in explosionsgefahrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder
Staube befinden. Elektrowerkzeuge erzeugen
Funken, die den Staub oder die Dampfe
entzinden kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
wéhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeuges fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle liber das Gerat verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des
Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose
passen. Der Stecker darf in keiner Weise
verandert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit
schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen.
Unveranderte Stecker und passende Steckdosen
verringern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten
Oberflachen, wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kiihlschrénken. Es besteht ein
erhohtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn
Ihr Kérper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder
Nésse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrogeréat erhoht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

d) Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um
das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzuhéangen
oder um den Stecker aus der Steckdose zu
ziehen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze,
0l, scharfen Kanten oder sich bewegenden
Geréteteilen. Beschadigte oder verwickelte
Kabel erhéhen das Risiko eines elektrischen
Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im
Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung
eines fur den AuBenbereich geeigneten
Verldngerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist,
verwenden Sie einen Fehlerstromschutz-
schalter. Der Einsatz eines Fehlerstrom-
schutzschalters vermindert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an
die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie
miide sind oder unter Einfluss von Drogen,
Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein
Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des
Elektrowerkzeuges kann zu ernsthaften
Verletzungen flhren.

b) Tragen Sie persodnliche Schutzausriistung
und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
personlicher Schutzausrustung, wie Staubmaske,
rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder
Gehdrschutz, je nach Art und Einsatz des
Elektrowerkzeuges, verringert das Risiko von
Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass
das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor
Sie es an die Stromversorgung und/oder den
Akku anschlieBen, es aufnehmen oder
tragen. Wenn Sie beim Tragen des
Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter
haben oder das Gerét eingeschaltet an die
Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu
Unfallen fuhren.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das
Elektrowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
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e)

f)

g)

a)

b)

c)

d)

e)

oder Schlissel, der sich in einem drehenden
Geréteteil befindet, kann zu Verletzungen flihren.
Vermeiden Sie eine abnormale
Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren
Stand und halten Sie jederzeit das
Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das
Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen
besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern
von sich bewegenden Teilen. Lockere
Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen von
sich bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaugeinrichtungen und
Staubauffangeinrichtungen montiert werden
kénnen, vergewissern Sie sich, dass diese
angeschlossen sind und richtig verwendet
werden. Verwendung einer Staubabsaugung
kann Gefédhrdungen durch Staub verringern.

Verwendung und Behandlung des
Elektrowerkzeuges

Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwenden
Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir bestimmte
Elektrowerkzeug. Mit dem passenden
Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und sicherer
im angegebenen Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist
geféhrlich und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie den Akku, bevor Sie
Geréteeinstellungen vornehmen,
Zubehorteile wechseln oder das Gerét
weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert
den unabsichtigen Start des Elektrowerkzeuges.
Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Personen das Gerét nicht be-
nutzen, die mit diesem Gerét nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elektrowerkzeuge sind geféhrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.
Pflegen Sie Eletrowerkzeuge mit Sorgfalt.
Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht
klemmen, ob Teile gebrochen oder so
beschédigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen
Sie beschédigte Teile vor dem Einsatz des
Gerétes reparieren. Viele Unfélle haben ihre
Ursache in schlecht gewarteten
Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Ihre Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgféltig gepflegte Schneidwerk-zeuge
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich
weniger und sind leichter zu flhren.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehoér
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen
Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die
Arbeitsbedingungen und die auszufiihrende
Tétigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen
flr andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu geféhrlichen Situationen fiihren.

5. Service

a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Spezielle Sicherheitshinweise fiir Kettensdgen

@ Halten Sie bei laufender Sage alle Kérperteile
von der Ségekette fern. Vergewissern Sie sich
vor dem Starten der Sage, dass die
Séagekette nichts beriihrt. Beim Arbeiten mit
einer Kettensage kann ein Moment der Unacht-
samkeit dazu fihren, dass Bekleidung oder
Korperteile von der Ségekette erfasst werden.

o Halten Sie die Kettensage mit lhrer rechten
Hand am hinteren Handgriff und mit Ihrer
linken Hand am vorderen Handgriff fest. Das
Festhalten der Kettensége in einer anderen
Arbeitshaltung erhéht das Risko von
Verletzungen und darf nicht angewendet werden.

@ Tragen Sie Schutzbrille und Gehérschutz.
Weitere Schutzausriistung fir Kopf, Hande,
Beine und FiiBe wird empfohlen. Passende
Schutzbekleidung mindert die Verletzungsgefahr
durch umherfliegendes Spanmaterial und
zufélliges Bertihren der Sagekette.

® Arbeiten Sie mit der Kettensage nicht auf
einem Baum. Bei Betrieb einer Kettensage auf
einem Baum besteht Verletzungsgefahr.

® Achten Sie immer auf einen festen Stand und
benutzen Sie die Kettensége nur, wenn Sie
auf gefestigtem, sicheren und ebenen
Untergrund stehen. Rutschiger oder instabiler
Untergrund kann bei Benutzung von Leitern zum
Verlust der Kontrolle tiber die Balance und der
Kettensége flhren.

® Rechnen Sie beim Schneiden eines unter
Spannung stehenden Astes damit, dass
dieser zuriickfedert. Wenn die Spannung in den
Holzfasern freikommt, kann der gespannte Ast
die Bedienperson treffen und/oder die
Kettensége der Kontrolle entrei3en.
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@ Seien Sie besonders vorsichtig beim
Schneiden von Unterholz und jungen
Baumen. Das dlinne Material kann sich in der
Ségekette verfangen und auf Sie schlagen oder
Sie aus dem Gleichgewicht bringen.

@ Tragen Sie die Kettensage am vorderen Griff
im ausgeschalteten Zustand, die Sagekette
von lhrem Kérper abgewandt. Bei Transport
oder Aufbewahrung der Kettensége stets die
Schutzabdeckung aufziehen. Sorgféltiger
Umgang mit der Kettensage verringert die
Wahrscheinlichkeit einer versehentlichen
Bertihrung mit der laufenden Ségekette.

o Befolgen Sie Anweisungen fiir die
Schmierung, die Kettenspannung und das
Wechseln von Zubehdr. Eine unsachgeman
gespannte oder geschmierte Kette kann
entweder reiBen oder das Rickschlagrisiko
erhéhen.

e Halten Sie Griffe trocken, sauber und frei von
Ol und Fett. Fettige, élige Griffe sind rutschig
und fUhren zum Verlust der Kontrolle.

® Nur Holz sagen. Die Kettensége nur fiir
Arbeiten verwenden, fiir die sie bestimmt ist -
Beispiel: Verwenden Sie die Kettensage nicht
zum Sagen von Plastik, Mauerwerk oder
Baumaterialien, die nicht aus Holz sind. Die
Verwendung der Kettensége flr nicht
bestimmungsgemaéBe Arbeiten kann zu
geféhrlichen Situationen fuhren.

Ursachen und Vermeidung eines Riickschlags:
Ruckschlag kann auftreten, wenn die Spitze der
Flhrungsschiene einen Gegenstand beruhrt oder
wenn das Holz sich biegt und die S&gekette im
Schnitt festklemmt.

Eine Beruhrung mit der Schienenspitze kann in
manchen Féllen zu einer unerwarteten nach hinten
gerichteten Reaktion flhren, bei der die
Fuhrungsschiene nach oben und in Richtung der
Bedienperson geschlagen wird.

Das Verklemmen der S&gekette an der Oberkante der
Flhrungsschiene kann die Schiene rasch in
Bedienerrichtung zurlicksto3en.

Jede dieser Reaktionen kann dazu flihren, dass Sie
die Kontrolle uber die Sage verlieren und sich
maoglicherweise schwer verletzen. Verlassen Sie sich
nicht ausschlieBlich auf die in der Kettenséage
eingebauten Sicherheitseinrichtungen. Als Benutzer
einer Kettensége sollten Sie verschiedene MafBnah-
men ergreifen, um unfall- und verletzungsfrei arbeiten
zu kdénnen.

Ein Rickschlag ist die Folge eines falschen oder
fehlerhaften Gebrauchs des Elektrowerkzeugs. Er
kann durch geeignete VorsichtsmafB3nahmen, wie
nachfolgend beschrieben, verhindert werden:

o Halten Sie die Sdge mit beiden Handen fest,
wobei Daumen und Finger die Griffe der
Kettensdge umschlieBen. Bringen Sie lhren
Koérper und die Arme in eine Stellung, in der
Sie den Riickschlagkréaften standhalten
kénnen. Wenn geeignete MaBnahmen getroffen
werden, kann die Bedienperson die Ruickschlag-
krafte beherrschen. Niemals die Kettensage
loslassen.

® Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung und ségen Sie nicht liber Schulterhéhe.
Dadurch wird ein unbeabsichtigtes Beriihren mit
der Schienenspitze vermieden und eine bessere
Kontrolle der Kettensége in unerwarteten
Situationen ermaglicht.

@ Verwenden Sie stets vom Hersteller vorge-
schriebene Ersatzschienen und Sageketten.
Falsche Ersatzschienen und Ségeketten konnen
zum ReiBBen der Kette und/oder zu Riickschlag
fihren.

@ Halten Sie sich an die Anweisungen des
Herstellers fiir das Schéarfen und die Wartung
der Sagekette. Zu niedrige Tiefenbegrenzer
erhéhen die Neigung zum Rickschlag.

Weitere wichtige Hinweise:

® Verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter
mit einem Auslésestrom von 30 mA oder weniger.

® Legen Sie das Netzkabel so, dass es wahrend
des S&gens nicht von Asten oder &hnlichem
erfasst werden kann.

® Es wird empfohlen, dass ein Erstbenutzer
zumindest das Schneiden von Rundholz auf
einem Sagebock oder Gestell Uben sollte.

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsmaBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges

auftreten:

@ Schnittverletzungen, falls keine Schutzkleidung
getragen wird.

® Lungenschaden, falls keine geeignete
Staubschutzmaske getragen wird.

® Gehdrschaden, falls kein geeigneter Gehdrschutz
getragen wird.

® Gesundheitsschéden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Geréat tber
einen langeren Zeitraum verwendet wird oder
nicht ordnungsgeman gefiihrt und gewartet wird.

5
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Warnung! Dieses Elektrowerkzeug erzeugt wahrend
des Betriebs ein elektromagnetisches Feld. Dieses
Feld kann unter bestimmten Umsténden aktive oder
passive medizinische Implantate beeintrachtigen. Um
die Gefahr von ernsthaften oder tédlichen Ver-
letzungen zu verringern, empfehlen wir Personen mit
medizinischen Implantaten ihren Arzt und den
Hersteller vom medizinischen Implantat zu
konsultieren, bevor die Maschine bedient wird.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut auf.
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Explanation of the symbols on the machine:
Read the operating instructions.

Wear safety goggles.

Wear ear protectors.

Never expose the device to rain.

If the cable is damaged or cut, disconnect the
power plug from the mains immediately.

6. Maximum cutting depth.

arwh =

General safety instructions for electric tools

A CAUTION: Read all safety regulations and
instructions. Any failures made in following the
safety regulations and instructions may result in an
electric shock, fire and/or serious injury.

Keep all safety regulations and instructions in a
safe place for future use.

The term “electric tool” used in the safety instructions
refers to electric tools operated from the mains power
supply (with a power cable) and to battery operated
electric tools (without a power cable).

1. Workplace safety

a) Keep your work area clean and well
illuminated. Untidy or unlit work areas can result
in accidents.

b) Do not operate the electric tool in an
environment where there is a risk of
explosions and where there are inflammable
liquids, gases or dust. Electric tools produce
sparks which could set the dust or vapours alight.

c) Keep the electric tool out of the reach of
children and other persons. If there is a
distraction, you may lose control of the appliance.

2. Electrical safety

a) The connector plug from this electric tool
must fit into the socket. The plug should
never be altered in any way. Never use
adapter plugs together with earthed electric
tools. Unaltered plugs and correct sockets
reduce the risk of an electric shock.

b) Avoid bodily contact with earthed surfaces
such as pipes, heating, ovens and fridges.
The risk of electric shock is increased if your body
is earthed.

c) Keep the tool out of the rain and away from
moisture. The ingress of water into an electric
tool increases the risk of an electric shock.

d) Do not use the cable to carry the electric
tool, to hang it up or to pull it out of the
socket. Keep the cable away from heat, oil,
sharp edges and moving parts of the
appliance. Damaged or entangled cables
increase the risk of an electric shock.

e) If you are working outdoors with an electric
tool, only use extension cables which are
designed specifically for this purpose. Using
specially designed outdoor extension cables, the
risk of electric shock is reduced.

f) If operation of the electric tool in a damp
environment can not be avoided, use a earth-
leakage circuit-breaker. The earth-leakage
circuit-breaker reduces the risk of an electric
shock.

3. Safety of persons

a) Be careful, watch what you are doing and use
an electric tool sensibly. Do not use the tool if
you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention
when using the electric tool can result in serious
injuries.

b) Wear personal protection equipment and
always wear safety goggles. Wearing personal
protection (such as dust masks, non-slip safety
shoes, safety helmet or ear protection, depending
upon the type and use of the electric tool)
reduces the risk of injury.

c) Make sure that the appliance cannot start up
accidentally. Ensure that the electric tool is
switched off before you connect it to the
power supply and/or insert the battery, or
pick up or carry the tool. If your finger is on the
switch whilst carrying the electric tool or if you
connect the appliance to the mains when it is
switched on, this can lead to accidents.

d) Remove keys and wrenches before switching
on the electric tool. A tool or key which comes
into contact with rotating parts of the appliance
can lead to injuries.

e) Avoid abnormal working postures. Make sure
you stand squarely and keep your balance at
all times. In this way, you can control the electric
tool better in unexpected circumstances.

f) Wear suitable work clothes. Do not wear
loose clothing or jewellery. Keep hair, clothes
and gloves away from moving parts. Loose
clothing, jewellery or long hair can get trapped in
moving parts.

g) If vacuuming devices and draining devices
can be fitted, make sure that these are
correctly attached and correctly used. The
use of a dust extraction system can reduce the
danger posed by dust.

4. Usage and treatment of the electric tool

a) Do not overload the appliance. Use the
correct tool for your work. You will be able to
work better and more safely within the given
performance boundaries.
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b) Do not use an electric tool with a defective
switch. An electric tool that cannot be switched
on or off is dangerous and must be repaired.

c) Pull the plug out of the socket and/or remove
the battery before making any adjustments to
the appliance, changing accessories or put
the appliance down. This safety measure
prevents starting the electric tool unintentionally.

d) Keep unused electric tools out of the reach
of children. Do not allow people who are not
familiar with the appliance or who have not
read these instructions to use the appliance.
Electric tools are dangerous if they are used by
inexperienced people.

e) Clean your electric tool carefully. Check
whether moving parts are functioning
properly and not jamming, whether parts are
broken or damaged enough that the
functioning of this electric tool is affected.
Have damaged parts repaired before using
the appliance. Many accidents are caused by
badly maintained electric tools.

f) Keep your cutting tools sharp and clean.
Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges will jam less and are easier to
control.

g) Make sure to use electric tools, accessories,
attachments, etc. in accordance with these
instructions. Take the conditions in your work
area and the job in hand into account. Using
electric tools for any purpose other than the one
for which they are intended can lead to
dangerous situations.

5. Service

a) Have your electric tool repaired only by
trained personnel using only genuine spare
parts. This will ensure that your electric tool
remains safe to use.

Special safety instructions for chainsaws

® When the chainsaw is running make sure that
you keep all parts of your body away from the
chainsaw. Before starting up the chainsaw
make sure that it is not touching anything.
When you are working with a chainsaw, a single
moment of carelessness is all it takes for clothing
or parts of your body to get caught by the
chainsaw.

@ Always hold the chainsaw securely with your
right hand on the rear handle and your left
hand on the front handle. Holding the chainsaw
with your hands in other positions increases the
risk of injury and is therefore not allowed.

Wear safety goggles and ear protection.
Other safety equipment for the head, hands,
legs and feet is recommended. Correct
protective clothing reduces the risk of injury
caused by catapulted chips or in the event of
accidental contact with the chainsaw.

Never use the chainsaw up a tree. You risk
injuring yourself if you use the chainsaw up a tree.
Always maintain a steady standing position
and only use the chainsaw when you are
standing on a solid, safe and flat surface.
Slippery or unsafe surfaces in combination with a
ladder can cause you to lose your balance and
control over the chainsaw.

When cutting through a branch which is
under tension, take into account how it will
spring back once the cut has been made.
Once the tension in the wood fibers is released,
the tensioned branch could hit the operator
and/or seize control of the chainsaw.

Take special care when cutting undergrowth
and young trees. The thin material can become
caught in the saw chain and whip back towards
you or make you lose your balance.

Carry the chainsaw by the front handle with
the chainsaw switched off and the chain
facing away from the body. Always fit the
protective cover when transporting the
chainsaw or putting it into storage. Careful
handling of the chainsaw reduces the likelihood of
accidental contact with the saw chain while it is
running.

Follow the instructions for lubrication, chain
tension and replacement of accessories. A
chain which is not properly tensioned or
lubricated can either break or increase the risk of
kickback.

Keep the handles dry, clean and free from oil
and grease. Greasy or oily handles are slippery
and will result in loss of control.

Only use the chainsaw to cut wood. The
chain must only be used to perform the work
for which it is intended. For example: Never
use the chainsaw to cut plastic or brickwork
or building materials which are not made of
wood. Use of the chainsaw for non-intended or
non-approved work can create dangerous
situations.
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Causes of and ways to avoid recoil

Recoil can occur if the tip of the chain bar touches an
item or if the wood bends and jams the saw chain in
the cut.

In many cases contact with the bar tip can result in an
unexpected reaction aimed backwards in which the
chain bar is catapulted upwards towards the operator.
Jamming the saw chain on the top of the chain bar
can catapult the bar towards the operator at high
speed.

Any of these reactions can result in you losing control
over the saw and possibly suffering serious injuries.
You should therefore not rely totally on the safety
equipment fitted to the chainsaw. When using a
chainsaw you should take various precautions to
enable you to work without suffering accidents or
injuries.

Recaoil is the result of incorrect or wrong use of the
electric tool. It can be prevented by suitable
precautions, as described below:

o Hold the saw firmly with both hands, with
fingers and thumbs gripped around the
handles. Steady yourself with your body and
arms in a position in which you can control
the kickback forces. Provided appropriate
measures are taken, an operator should be
capable of controlling the kickback forces. Never
let go of the chain saw.

@ Avoid abnormal working postures. Never cut
above shoulder height. This prevents
accidental contact with the tip of the rail and
offers better control over the chainsaw in
unexpected situations.

@ Always use the correct replacement rails and
saw chains recommended by the
manufacturer. The use of incorrect replacement
rails or saw chains may result in breakage of the
chain and/or kickback.

e Follow the manufacturer’s instructions for
sharpening and maintaining the saw chain.
The risk of kickback is increased if the depth
limiter is set too low.

More important information:

® Use an earth-leakage circuit breaker with a trip
current of 30 mA or less.

@ Position the power cable such that it cannot be
caught by branches or the like during sawing.

® Werecommend that first-time users should at
least practice cutting roundwood (logs) on a
sawing trestle or similar.

Residual risks

Even if you use this electric power tool in

accordance to instructions, certain residual risks

cannot be eliminated. The following hazards may

arise in connection with the equipment’s

construction and layout:

@ Cutinjuries if no safety clothing is used.

® Lungdamage if no suitable protective dust mask
is applied.

® Damage to hearing if no suitable ear protection is
applied.

@ Health damage caused by hand-arm vibrations if
the equipment is used over a longer period or is
not properly guided and maintained.

Warning! The electric power tool generates an
electromagnetic field during operation. Under certain
circumstances this field may actively or passively
impede medical implants. To reduce the risk of
serious or fatal injuries, we recommend persons with
medical implants to consult their doctor and the
manufacturer of the medical implant prior to using the
equipment.

Do not lose this safety information.
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Explication des symboles sur I'appareil :

Lire le notice d’utilisation

Porter une protection des yeux

Porter une protection de I'ouie

Lappareil ne doit pas étre exposé a la pluie
Déconnectez immédiatement la fiche du réseau
dés lorsque le cable est endommagé ou coupé
6. Profondeur de coupe maximale

arwp =

Consignes de sécurité d’ordre général pour les
outils électriques

A\ AVERTISSEMENT Lisez toutes les consignes
de sécurité et toutes les instructions. Toute
omission lors du respect des consignes de sécurité
indiquées plus loin peut entrainer des décharges
électriques, un incendie et/ou de graves blessures.
Conservez toutes les consignes de sécurité et
toutes les instructions pour 'avenir.

Le terme utilisé dans les consignes de sécurité d’ «
outils électriques » se rapporte aux outils électriques
raccordés au réseau (avec un céble secteur) et aux
outils électriques a piles (sans céble secteur).

1. Sécurité du poste de travail

a) Maintenez votre zone de travail propre et
bien éclairée. Une zone de travail désordonnée
ou mal éclairée peut entrainer des accidents.

b) Nutilisez pas I'outil électrique dans un
environnement a risque d’explosion dans
lequel des liquides, du gaz ou poussiéres
inflammables sont présentes. Les outils
électriques produisent des étincelles capables
d’enflammer les poussiéres ou vapeurs.

c) Maintenez les enfants et autres personnes a
distance pendant I'utilisation de I'outil
électrique. Une distraction peut vous faire perdre
le contréle de I'appareil.

2. Sécurité électrique

a) La fiche de raccordement de I'outil électrique
doit convenir a la prise. La fiche ne doit subir
aucune modification, quelle qu’elle soit.
N’utilisez aucune fiche d’adaptateur avec des
outils électriques mis a la terre. Les fiches
sans modification et les prises correspondantes
réduisent le risque de décharge électrique.

b) Evitez tout contact avec des surfaces mises a
la terre telles celles de conduits, de
chauffages, de cuisiniéres et de
réfrigérateurs. Le risque d’'une décharge
électrique augmente lorsque vous étes en
contact avec un appareil mis a la terre ce qui relie
aussi votre corps a la terre.
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c) Maintenez les outils électriques a I'abri de
toute pluie ou humidité. La pénétration de I'eau
dans un appareil électrique augmente le risque
de décharge électrique.

d) N’utilisez pas le cable de I'appareil électrique
a d’autres fins (comme porter I'appareil, le
suspendre ou pour tirer la fiche de la prise).
Maintenez le cable a I’écart de la chaleur, de
I’huile, d’arétes vives pliage ou de piéces de
I’appareil en mouvement. Les cables
endommagés ou emmélés augmentent le risque
de décharge électrique.

e) Sivous travaillez avec des outils électriques
a l’air libre, utilisez exclusivement des cables
de rallonge également homologués pour
I'utilisation extérieure. Lutilisation d’'une
rallonge adéquate pour 'emploi & I'extérieur
diminue le risque d’'une décharge électrique.

f) S’il estimpossible d’éviter que I'outil
électrique fonctionne dans un environnement
humide, utilisez alors un disjoncteur
différentiel. Lemploi d’un disjoncteur différentiel
minimise le risque d’'une décharge électrique.

3. Sécurité des personnes

a) Soyez prudent(e), faites attention a ce que
vous faites et utilisez un outil électrique
toujours de facon raisonnable. N'utilisez pas
I'appareil électrique lorsque vous étes
fatigué(e) ou sous influence de I'alcool ou
encore de médicaments. Un petit moment
d’inattention pendant I'utilisation de cet outil
électrique peut entrainer des blessures trés
graves.

b) Portez un équipement de protection
personnel et toujours des lunettes de
protection. Le port d’un équipement de
protection personnel comme un masque anti-
poussiére, des chaussures de sécurité
antidérapantes, un casque de sécurité ou une
protection de I'ouie, en fonction du type et de
I'emploi de I'outil électrique, diminue le risque de
blessures.

c) Evitez une mise en service par mégarde.
Assurez-vous que I'outil électrique est arrété
avant de le connecter a I'alimentation en
courant et/ou de connecter la batterie,
I’allumer ou le porter. Si vous portez I'appareil
électrique en gardant le doigt sur l'interrupteur ou
raccordez I'appareil a I'alimentation réseau alors
qu’il est en position en circuit, cela peut entrainer
des accidents.

d) Supprimez les outils de réglage ou les
tournevis avant de mettre I'appareil
électrique en circuit. Un outil ou une clé laissée
dans une piéce de I'appareil en rotation peut
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e)

f)

g)

entrainer des blessures.

Evitez une tenue anormale du corps. Veillez a
vous tenir de facon siire et gardez a tout
moment I’équilibre. Vous pourrez ainsi mieux
contréler 'appareil électrique dans les situations
inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vétement ou bijou lache. Gardez les
cheveux, vétements et gants a distance des
piéces en mouvement. Des vétements, des
bijoux laches ou de longs cheveux peuvent étre
saisis par des pieces en mouvement.

Lorsque vous pouvez monter des dispositifs
d’aspiration de la poussiére et des
dispositifs de collecte de la poussiére,
assurez-vous qu’ils sont bien raccordés et
correctement employés. Lutilisation d’'une
aspiration de poussiére peut minimiser les
risques entrainés par la poussiére.

4. Utilisation et maniement de I'outil électrique

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Ne surchargez pas I'appareil. Utilisez I’outil
électrique adéquat pour votre travail. Vous
travaillerez mieux et plus sirement dans la plage
de performance donnée si vous utilisez les outils
électriques convenables.

N’utilisez pas d’outil électrique dont
'interrupteur est défectueux. Un outil
électrique impossible a mettre en ou hors circuit
est dangereux doit étre réparé.

Tirez la fiche hors de la prise de courant
et/ou retirez la batterie avant de réaliser des
réglages sur I'appareil, de remplacer les
accessoires ou de ranger I'appareil. Cette
précaution empéche le démarrage par mégarde
de I'appareil électrique.

Conservez les outils électriques hors de
portée des enfants. Empéchez les personnes
qui ne connaissent pas I'appareil de I'utiliser,
ainsi que celles qui n’ont pas lu ces
instructions. Les outils électriques sont
dangereux lorsqu’ils sont utilisés par des
personnes inexpérimentées.

Entretenez les appareils électriques avec
minutieusement. Contrélez si les piéces
mobiles fonctionnent irréprochablement et si
elles ne coincent pas, si des piéces ne sont
pas cassées ou assez endommagées pour
altérer a la fonction de I'appareil électrique.
Faites réparer les piéces endommagées
avant d’utiliser I'appareil. Bien des accidents
ont pour origine une mauvaise maintenance des
outils électriques.

Gardez vos outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arétes de coupe sont vives

q)

coince moins souvent et est plus facile & guider.
Utilisez I’outil électrique, les accessoires etc
les outils, etc. conformément aux
instructions. Prenez, ce faisant, en
considération les conditions de travail et les
activités a réaliser. Lutilisation d’outils
électriques dans un autre but que celui prévu
peut entrainer des situations dangereuses.

5. Service

a)

Faites réparer votre appareil électrique
uniquement par un personnel spécialisé
qualifié et uniquement en utilisant des piéces
de rechange d’origine. Cela permet de
conserver la slreté de I'appareil électrique.

Consignes de sécurité spéciales pour les
trongonneuses :

Lorsque vous vous servez de la
tronconneuse, maintenez toutes les parties
du corps a bonne distance de I'outil. Avant
de démarrer la trongconneuse, assurez-vous
que la chaine ne touche rien. Lorsque vous
travaillez avec la trongconneuse, un moment
d’inattention peut entrainer une saisie des
vétements ou de parties du corps par la chaine
de la trongonneuse.

Tenez la tronconneuse avec votre main droite
par la poignée arriére et avec votre main
gauche par la poignée avant. Tenir la
trongonneuse dans une autre position augmente
le risque de blessures et est a proscrire.

Portez des lunettes de protection et une
protection de I'ouie. Il est recommandé de
porter d’autres équipements de protection
pour la téte, les mains, les jambes et les
pieds. Les vétements de protection appropriés
limitent le risque de blessure par les copeaux
projetés et I'effleurement accidentel de la chaine
de la trongonneuse.

Ne travaillez pas sur un arbre avec la
trongonneuse. Risque de blessures lors d’'un
emploi de la trongonneuse sur un arbre.

Veillez a toujours étre stable sur vos pieds et
utilisez la tronconneuse uniquement lorsque
vous vous trouvez sur un sol solide, sir et
plat. Les sols glissants ou instables peuvent
conduire, en cas d’utilisation d’échelles, a une
perte d’équilibre et de contréle de la
trongonneuse.

Lorsque vous coupez une branche alors que
celle-ci est sous tension, pensez toujours
qu’elle pourra avoir un mouvement de retour.
Lorsque la tension est libérée dans les fibres de
bois, la branche sous tension peut cogner la

11
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personne ou encore entrainer une perte de
contréle de la trongonneuse.

® Soyez particulierement prudent(e) lorsque
vous coupez les broussailles ou de jeunes
arbres. Le fin matériau peut s’accrocher dans la
chaine de la trongonneuse et vous frapper ou
encore vous faire perdre votre équilibre.

@ Portez la trongconneuse par la poignée avant
lorsqu’elle est a I'arrét, la chaine de la
tronconneuse doit étre opposée au corps.
Lorsque vous transportez ou conservez la
tronconneuse, recouvrez-la toujours de son
fourreau de protection. Une manipulation
soigneuse de la tron¢conneuse réduit la
vraisemblance d’un contact par mégarde avec la
chaine en mouvement.

® Respectez les consignes de graissage, de
tension de la chaine et de changement des
accessoires. Une chaine mal tendue ou mal
graissée peut rompre et augmenter ainsi le risque
de choc par retour.

® Maintenez les poignées séches, propres et
exemptes d’huile et de graisse. Les poignées
graisseuses ou huileuses sont glissantes et
entrainent une perte de contréle.

® Sciez exclusivement du bois. La
tronconneuse doit exclusivement étre
utilisée pour les travaux pour lesquels elle a
été concue - exemple : N'utilisez jamais la
tronconneuse pour scier le plastique, les
murs ni les matériaux de construction qui ne
sont pas en bois. Lutilisation de la
trongonneuse pour des travaux non conformes a
I'affectation peut entrainer des situations
dangereuses.

Causes et empéchement d’un recul :

Le recul peut apparaitre lorsque la pointe du rail de
guidage touche un objet ou lorsque le bois se plie et
coince la chaine de la trongonneuse en train de
couper.

Un contact avec la pointe de rail peut conduire dans
certains cas a une réaction imprévisible en arriére,
lors de laquelle le rail de guidage percute vers le haut
et en direction de 'opérateur.

Le coincement de la chaine de la trongonneuse au
niveau du bord supérieur du rail de guidage peut
repousser rapidement le rail dans la direction de
I'utilisateur.
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Chacune de ces réactions peut entrainer une perte
de contrdle de la trongconneuse et a de possibles
blessures graves. Ne vous fiez pas exclusivement aux
dispositifs de sécurité montés sur la trongonneuse.
En tant qu’utilisateur d’'une trongonneuse, vous devez
prendre diverses mesures pour pouvoir travailler sans
risque d’accident et de blessure.

Un recul est la conséquence d’une utilisation
mauvaise ou incorrecte de I'appareil électrique. Il peut
étre évité par des mesures de précaution
appropriées, comme décrit ci-apres :

@ Maintenez la trongonneuse des deux mains,
le pouce et le doigt devant entourer les
poignées de la tronconneuse a chaine.
Mettez votre corps et vos bras dans une
position qui vous permette de résister aux
forces d’un contrecoup. Si les mesures
adéquates ont été prises, I'opérateur/I'opératrice
peut rester maitre de la situation en cas de
contrecoups. Ne relachez jamais la
trongonneuse.

o Evitez de vous tenir de facon anormale et ne
sciez rien a une hauteur supérieure a celle
des épaules. Cela permettra d’éviter d’entrer en
contact par mégarde avec la pointe de la chaine
et vous donnera un meilleur contréle de la
trongonneuse dans des situations inattendues.

@ Utilisez toujours les rails de rechange et les
chaines de tronconneuse prescrites par le
producteur. De mauvais rails de rechange ou
une mauvaise chaine de trongonneuse peuvent
faire rompre la chaine et/ou entrainer un
contrecoup.

@ Respectez toujours les consignes du
producteur pour affater et entretenir la
chaine de la trongconneuse. Des limiteurs de
profondeur trop bas augmentent les risques de
retour de choc.

Autres remarques importantes :

@ tilisez un disjoncteur a courant de défaut avec
un courant de déclenchement de 30 mA ou
moins.

® posezle cable de maniere qu’il ne puisse pas
étre attrapé par des branches ou autre objet du
méme genre pendant le sciage.

@ Il estconseillé pour un débutant de s’entrainer au
préalable a la coupe de bois rond sur un chevalet
ou un support.
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Risques résiduels

Méme en utilisant cet appareil électrique

conformément aux prescriptions, il reste

toujours des risques résiduels. Les dangers

suivants peuvent apparaitre en rapport avec la

construction et le modeéle de cet outil électrique :

® Blessures par coupures, si aucun vétement de
protection n’est porté.

@ Lésions des poumons si aucun masque anti-
poussiére adéquat n'est porté.

@ Déficience auditive si aucun casque anti-bruit
approprié n’est porté.

@ Atteintes ala santé, issues des vibrations main-
bras, si 'appareil est utilisé pendant une longue
période ou s'’il n’a pas été employé ou entretenu
dans les régles de l'art.

Avertissement | Cet appareil électrique produit un
champ électromagnétique pendant son
fonctionnement. Dans certaines conditions, ce champ
peut altérer le fonctionnement d’implants médicaux
actifs ou passifs. Afin de réduire les risques de
blessures graves ou mortelles, nous recommandons
aux personnes qui possédent un implant médical de
consulter leur cabinet médical et leur producteur
d’'implants médicaux avant de commander la
machine.

Conservez bien ces consignes de sécurité.

13
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Spiegazione dei simboli sull’apparecchio:
Leggete le istruzioni per 'uso.

Indossate occhiali protettivi

Portate cuffie antirumore

Non esponete I'apparecchio alla pioggia
Staccare subito la spina dalla presa di corrente
se il cavo e danneggiato o tagliato.

6. Prondita di tagli massima

arwp =

Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

A\ ATTENZIONE Leggete tutte le avvertenze di
sicurezza e le istruzioni. Dimenticanze nel rispetto
delle avvertenze di sicurezza e delle istruzioni
possono causare scosse elettriche, incendi e/o gravi
lesioni.

Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni per
eventuali necessita future.

La parola “elettroutensile” impiegata nelle avvertenze
di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di
alimentazione).

1. Sicurezza sul posto di lavoro

a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e ben
illuminata . Il disordine e lilluminazione
insufficiente della zona di lavoro possono
provocare incidenti.

b) Non lavorate con I'elettroutensile in zone a
rischio di esplosioni dove si trovino liquidi,
gas o polveri infiammabili. Gli elettroutensili
producono scintille che possono causare
'incendio di polvere o vapori.

c) Durante I'uso dell’elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso di
distrazione potete perdere il controllo
sull’apparecchio.

2. Sicurezza elettrica

a) La spina di collegamento dell’elettroutensile
deve essere idonea alla presa. La spina non
deve venire modificata in alcun modo. Non
usate delle spine con adattatore insieme ad
elettroutensili protetti da un collegamento a
terra. Le spine non modificate e le prese idonee
diminuiscono il rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con superfici
collegate a terra come quelle di tubi,
radiatori, fornelli e frigoriferi. Aumenta il rischio
di scosse elettriche se il corpo dell’'utilizzatore &
collegato a terra.
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c) Tenete lontano 'apparecchio da pioggia o
umidita. La penetrazione di acqua in un
elettroutensile aumenta il rischio di una scossa
elettrica.

d) Non usate il cavo per scopi diversi da quelli a
cui e destinato, per trasportare
I'elettroutensile, per appenderlo o per
estrarre la spina dalla presa di corrente.
Tenete il cavo lontano da calore, olio, spigoli
vivi o parti dell’apparecchio che si muovano.
| cavi danneggiati o aggrovigliati aumentano il
rischio di una scossa elettrica.

e) Se lavorate con un elettroutensile all’aperto
usate soltanto dei cavi di prolunga omologati
per le zone esterne. Luso di un cavo di prolunga
adatto per la zona esterna diminuisce il rischio di
una scossa elettrica.

f) Se non é possibile evitare I'impiego
dell’elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. Limpiego di un interruttore di
sicurezza per correnti di guasto riduce il pericolo
di una scossa elettrica.

3. Sicurezza delle persone

a) Siate sempre attenti, prestate attenzione a
quello che fate ed apprestatevi a usare con
prudenza I’elettroutensile. Non usate
I’elettroutensile se siete stanchi o sotto
I'influsso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione durante
I'uso dell’elettroutensile pud causare gravi lesioni.

b) Portate i dispositivi individuali di protezione
e sempre degli occhiali protettivi. Se
indossate dispositivi individuali di protezione
come maschera antipolvere, scarpe di sicurezza
con suole antisdrucciolevoli, casco protettivo o
cuffie antirumore a seconda dell'impiego
dell’elettroutensile, il rischio di lesioni diminuisce
notevolmente.

c) Evitate una messa in esercizio inavvertita.
Accertatevi che I'elettroutensile sia
disinserito prima di collegarlo
all’alimentazione di corrente e/o alla batteria,
di sollevarlo o spostarlo. Se durante il trasporto
dell’elettroutensile avete il dito sullinterruttore o
se collegate 'apparecchio acceso
all’alimentazione di corrente, cio pud provocare
degli incidenti.

d) Prima di accendere I'elettroutensile, togliete
gli utensili di regolazione o i cacciaviti. Un
utensile o una chiave che si trova in una parte
rotante dell’apparecchio puo provocare delle
lesioni.
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e)

f)

g)

Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Cosi potete controllare
meglio I'elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.

Portate indumenti adatti. Non portate
indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli,
indumenti e guanti lontani dalle parti rotanti.
Indumenti ampi, gioielli o capelli lunghi possono
rimanere impigliati nelle parti rotanti.

Se si possono montare dei dispositivi per
I'aspirazione della polvere e per la raccolta
della polvere assicuratevi che siano collegati
e vengano usati in modo corretto. Limpiego
dell’aspirazione della polvere pud diminuire i
rischi dovuti alla polvere.

4. Impiego e trattamento dell’elettroutensile

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Non sovraccaricate I'apparecchio. Usate
I'elettroutensile adatto per il vostro lavoro.
Con l'elettroutensile adatto lavorate in modo
migliore e piu sicuro nel range di prestazioni
indicato.

Non usate I'elettroutensile se il suo
interruttore é difettoso. Un elettroutensile che
non si pud piu accendere o spegnere &
pericoloso e deve venire riparato.

Staccate la spina dalla presa di corrente e/o
estraete la batteria prima di impostare
I'utensile, cambiare accessori montati o
mettere da parte I'apparecchio. Questa
precauzione evita I'accensione inavvertita
dell’elettroutensile.

Se non usate gli elettroutensili teneteli al di
fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete I'uso dell’apparecchio a persone
che non lo conoscano bene o non abbiano
letto queste istruzioni. Gli elettroutensili sono
pericolosi se sono usati da persone inesperte.
Tenete gli elettroutensili con cura. Verificate
che il funzionamento delle parti mobili sia in
ordine e che non siano bloccate, rotte o
danneggiate in tal modo da compromettere il
funzionamento dell’elettroutensile. Fate
riparare le parti danneggiate prima
dell’impiego dell’apparecchio. Molti incidenti
sono causati da elettroutensili la cui
manutenzione non é stata eseguita
correttamente.

Tenete le lame affilate e pulite . Gli utensili di
taglio tenuti con cura con spigoli taglienti affilati si
bloccano raramente e si muovono piu facilimente.

g) Utilizzate I’elettroutensile, utensili, accessori
ecc. conformemente a queste istruzioni.
Tenete conto delle condizioni di lavoro e
dell’attivita da svolgere. Luso di elettroutensili
per scopi diversi da quelli previsti pud provocare
delle situazioni pericolose.

5. Servizio assistenza

a) Fate riparare il vostro elettroutensile solo da
personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Cosi & garantito che la
sicurezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.

Avvertenze di sicurezza speciali per motoseghe

® Mentre la motosega & in movimento tenete
lontane tutte le parti del corpo. Prima di
avviare la motosega assicuratevi che la
catena non tocchi alcun oggetto. Mentre si
lavora con la motosega un momento di
disattenzione puo far si che gli indumenti o parti
del corpo si impiglino nella catena.

@ Quando prendete la motosega, tenete la
mano destra sull'impugnatura posteriore e la
sinistra su quella anteriore. Tenere la
motosega in un’altra posizione di lavoro aumenta
il rischio di lesioni e quindi non € consentito.

® Indossate occhiali protettivi e cuffie
antirumore. E consigliabile indossare anche
dispositivi di protezione per la testa, le mani,
le gambe e i piedi. Un abbigliamento adatto
riduce il pericolo di lesioni causate da trucioli
scagliati in giro o dal contatto casuale con la
catena della sega.

® Non lavorate con la motosega su un albero. In
caso di esercizio della motosega su un albero
sussiste pericolo di lesioni.

o Fate sempre attenzione che la motosega
abbia una posizione sicura e utilizzatela solo
quando lavorate su superfici piane, stabili e
sicure. Quando si usano le scale, una superficie
scivolosa o insicura pud provocare la perdita del
controllo dell’equilibrio e della motosega.

@ Nel tagliare un ramo che si trova sotto
tensione non dimenticate il colpo di frusta
quando torna alla posizione originaria. Se
viene eliminata improvvisamente la tensione delle
fibre del legno, il ramo teso pud colpire
I'utilizzatore e/o la motosega pud sottrarsi al
controllo.

@ Siate particolarmente prudenti quando
tagliate pezzi di legno e piccoli alberi. II
materiale sottile pud impigliarsi nella catena della
sega e colpirvi o farvi perdere I'equilibrio.

15
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o Tenete la motosega per 'impugnatura
anteriore quando é disinserita, con la catena
della sega sul lato opposto al corpo. In caso
di trasporto o di conservazione della
motosega mettete sempre la copertura di
protezione. Luso accurato della motosega
riduce la probabilita di un contatto accidentale
con la catena in movimento.

@ Seguite le istruzioni per la lubrificazione, la
tensione della catena e il cambio di
accessori. Una catena tesa o lubrificata male
pud rompersi o aumentare il rischio di
contraccolpo.

@ Tenete le impugnature asciutte, pulite e libere
da olio e grasso. Le impugnature sporche di olio
e di grasso sono scivolose e causano la perdita di
controllo.

@ Tagliate solo legno. Usate la motosega solo
per lavori ai quali sia destinata - per esempio
non usate la motosega per segare plastica,
muratura o materiali edili diversi dal legno.
L'uso della motosega per lavori impropri pud
causare delle situazioni pericolose.

Cause e prevenzione dei contraccolpi

Un contraccolpo puo avvenire se la punta della barra
di guida tocca un oggetto o quando il legno si piega e
la catena della sega resta incastrata nel taglio.

In qualche caso, se la punta della barra di guida tocca
un oggetto, pud esserci una reazione diretta
all'indietro, per cui la guida viene scagliata verso l'alto
e in direzione dell’utilizzatore.

Il blocco della catena al bordo superiore della guida
puod scagliare velocemente la guida in direzione
dellutilizzatore.

Tutte queste reazioni possono pero portarvi a perdere
il controllo della sega e probabilmente provocare
gravi lesioni. Non affidatevi esclusivamente ai
dispositivi di sicurezza incorporati nella motosega. In
quanto utilizzatori della motosega € opportuno
prendere le misure adeguate per lavorare senza il
pericolo di incidenti o lesioni.
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Un contraccolpo € la conseguenza di un uso
improprio o scorretto dell’elettroutensile. Pud essere
evitato osservando le precauzioni adatte, come
descritto di seguito.

® Tenete la sega sempre con tutte e due le
mani, in modo tale che il pollice e le dita
circondino le impugnature della motosega.
Portate il vostro corpo e le braccia in una
posizione tale in cui siate in grado di
resistere ai contraccolpi. Se vengono prese
misure appropriate, I'utilizzatore € in grado di
contrastare i contraccolpi. Non lasciare mai
andare la motosega.

o Evitate posizioni insolite e non segate al di
sopra dell’altezza delle spalle. In tal modo si
evita di toccare inavvertitamente la punta di guida
ed é possibile un migliore controllo della
motosega in caso di imprevisti.

® Usate sempre le guide e le catene prescritte
dal costruttore. Luso di guide e catene non
appropriate pud comportare la rottura della
catena e/o un contraccolpo.

@ Attenetevi alle istruzioni del costruttore per
eseguire I'affilatura e la manutenzione della
catena. Limitatori di profondita troppo bassi
aumentano la probabilita di contraccolpi.

Ulteriori avvertenze importanti

@ Utilizzate un interruttore di sicurezza per correnti
di guasto con corrente di apertura di 30 mA o
meno.

@ Posate il cavo di alimentazione in modo tale che
durante I'utilizzo della sega non possa restare
impigliato nei rami o simili.

@ Siconsiglia che coloro che utilizzano
I'apparecchio per la prima volta si esercitino
almeno tagliando legno di forma cilindrica su un
cavalletto o un supporto.
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Rischi residui

Anche se questo elettroutensile viene utilizzato

secondo le norme, continuano a sussistere

rischi residui. In relazione alla struttura e al
funzionamento di questo elettroutensile
potrebbero presentarsi i seguenti pericoli:

@ Lesioni da taglio nel caso in cui non vengano
indossati indumenti protettivi.

@ Danni all’apparato respiratorio nel caso in cui non
venga indossata una maschera antipolvere
adeguata.

@ Danni all'udito nel caso in cui non vengano
indossate cuffie antirumore adeguate.

@ Danni alla salute derivanti da vibrazioni mano-
braccio se I'apparecchio viene utilizzato a lungo,
non viene tenuto in modo corretto o se la
manutenzione non & appropriata.

Avvertimento! Questo elettroutensile sviluppa un
campo elettromagnetico durante I'esercizio. In
determinate circostanze questo campo puo
danneggiare dispositivi medici impiantati attivi o
passivi. Per ridurre il rischio di lesioni gravi o mortali,
consigliamo alle persone con dispositivi medici
impiantati di consultare il proprio medico e il
produttore del dispositivo prima di utilizzare
'apparecchio.

Conservate le avvertenze di sicurezza in luogo
sicuro.

17
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Tumacenje simbola na uredaju:

Progitajte upute za uporabu.

Nosite zastitne naocale.

Nosite zastitu za sluh.

Uredaj nemojte izlagati kiSi.

Utika¢ izvucite iz mreze ako je vod ostecen ili
prekinut

6. Maksimalna dubina rezanja

arwp =

Opcée sigurnosne napomene u vezi elektriénih
alata

A UPOZORENJE Procitajte sve sigurnosne
napomene i upute.

Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena i
uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za
ubuduce.

Pojam ,elektri¢ni alat®, koji se koristi u sigurnosnim
napomenama, odnosi se na elekiriCne alate koji rade
na strujni pogon (s mreznim kabelom) i na
akumulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta

a) Svoje radno podruéje odrzavajte Cistim i
radite pod dobrom rasvjetom. Nered ili
neosvijetlieno radno podrucje mogu dovesti do
nesrece na radu.

b) Ne radite s elektricnim alatima u okolini gdje
postoji opasnost od eksplozije i u kojoj se
nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti
prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje za vrijeme
uporabe elektriénih alata. Prilikom promjene
smjera mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac elektricnog alata mora
odgovarati utiénici. Na utikacu nije
dopusteno obavljati bilo kakve preinake. Ne
koristite adaptorski utika¢ zajedno s
uzemljenim elektriénim alatima. Originalni
utikadi i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik od
elektricnog udara.

b) lIzbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim
povrsinama poput cijevi, radijatora, peéi i
hladnjaka. Postoji povecéan rizik od elektricnog
udara, ako je va$e tijelo uzemljeno.

c) Drzite elektri¢ni alat podalje od kiSe i vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj povecéava rizik
od elektri¢nog udara.
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d) Ne koristite kabel za noSenje ili vieSanje
elektriénog alata, ili za izvlaéenje utikaca iz
utiénice. Drzite kabel podalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih
dijelova uredaja. OSteceni ili zapetljani kabel
povecava rizik od elektri¢nog udara.

e) Ako radite s elektricnim alatom na
otvorenom, koristite samo produzne kabele
koji su prikladni za uporabu na otvorenom.
Uporaba produznog kabela prikladnog za rad na
otvorenom smanjuije rizik od elektriénog udara.

f) Ako nije moguce izbjeci rad elektricnih alata
u vlaznoj okolini, upotrijebite zastitni strujni
prekidaé. Uporabom zastitnog strujnog
prekida¢a smanjuje se rizik od elektricnog udara.

3. Sigurnost ljudi

a) Budite oprezni, pripazite Sto Cinite i radu s
elektriénim alatom pristupite savjesno. Ne
koristite elektri¢ni alat ako ste umorni ili pod
utjecajem droge, alkohola ili medikamenata.
Trenutak nepaznje za vrijeme uporabe elektricnog
alata moze dovesti do ozbiljnih povreda.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni Sliem ili
zastita za sluh, ovisno o vrsti i nacinu uporabe
elektri¢nog alata, smanijuje rizik od ozljedivanja.

c) lzbjegavajte nekontrolirano pustanje u rad.
Prije prikljuéivanja elektricnog alata na
napajanje strujom i/ili baterijom, i prije no sto
cete ga skinuti ili nositi, provjerite je li
iskljuéen. Ako prilikom no$enja elektri¢nog alata
imate prst na prekidacu ili ako uklju¢en uredaj
priklju¢ite na mrezu, moze do¢i do nezgode.

d) Prije ukljuéivanja uredaja, uklonite alate za
podesavanije ili klju¢ za vijke. Alat ili klju¢ koji bi
se nadao nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja moze
uzrokovati ozljedivanja.

e) lzbjegavajte nenormalne polozaje tijela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u svakom
trenutku drzite ravnotezu. Na taj nacin modi
Gete uredaj bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

f) Nosite odgovarajuéu radnu odjec¢u. Ne nosite
Siroku odjedu ili nakit. Kosu, odjecu i
rukavice ne priblizavajte pokretnim
dijelovima. Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu
pokretni dijelovi mogu zahvatiti.

g) Ako se mogu montirati naprave za
odsisavanje i sakupljanje prasine, provjerite
jesu li prikljuéene i koriste li se pravilno.
Usisavanjem prasine mozete smanijiti opasnosti
koje nastaju zbog stvaranja prasine.

4. Uporaba i rukovanje elektricnim alatom

e
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a) Ne preopterecujte uredaj. Koristite alat koji je
namijenjen za vas posao. Odgovaraju¢im
elektri¢nim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u
navedenom podrucju snage.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elekiri¢ni alat koji se viSe ne moze
ukljugiti ili iskljuciti je opasan i mora se popraviti.

c) Prije izvodenja podesavanja na uredaju,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja
uredaja, izvucite utika¢ iz utiénice i/ili
uklonite akumulator. Spomenute mjere opreza
sprje€avaju nekontrolirano pokretanje elektricnog
alata.

d) Nekoristeni elektriéni alat odlozite na mjesto
izvan dohvata djece. Ne dopustite uporabu
uredaja osobama koje nisu upoznate s
njegovim radom ili nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako ih koriste osobe bez
odgovarajuceg iskustva.

e) Elektricne alate njegujte s duznom paznjom.
Provjerite funkcioniraju li pokretni dijelovi
besprijekorno ili mozda zapinju, jesu li
slomljeni ili oSteceni tako da bi mogli ugroziti
pravilan rad elektriénog alata. Prije uporabe
uredaja, oStecene dijelove predajte na
popravak. Uzrok mnogih nezgoda je loSe
odrzavanije elektricnog alata.

f) Alate za rezanje odrzavajte ostrima i Cistima.
Pazljivo odrzavani alati za rezanje s nabrusenim
ostricama manje zapinju i lak3e ih je voditi.

g) Elektriéni alat, pribor i nastavke alata itd.
koristite u skladu s ovim uputama. Pritom
obratite paznju na radne uvjete i aktivnost
koju treba izvrsiti. Nenamjenska uporaba
elektriénih alata moze dovesti do opasnih
situacija.

5. Servis

a) Svoj uredaj predajte na popravak iskljucivo
kvalificiranom struénom osoblju uz uporabu
originalnih rezervnih dijelova. Na taj nacin
omogucava se siguran rad uredaja.

Specijalne sigurnosne napomene u vezi lan¢anih

pila

o Kad pila radi, sve dijelove tijela drzite podalje
od lanca pile. Prije nego pokrenete pilu,
provjerite dodiruje li lanac pile nesto. Prilikom
rada lan¢ane pile trenutak nepaznje moze dovesti
do toga da lanac pile zahvati odjecu ili dijelove
tijela.

@ Lancanu pilu drzite uvijek desnom rukom za
straznju rucku a lijevom za prednju ruc¢ku.
Drzite li pilu na neki drugi nacin, povec¢ava se rizik
ozljedivanja i zbog toga se ne smije primjenijivati.

HR/
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o Nosite zastitne naocale i zastitu za sluh.
Preporucuje se i ostala zastitna oprema za
glavu, ruke, noge i stopala. Odgovarajuéa
zastitna odjec¢a smanjuje opasnost od
ozljedivanja iverjem koje leti uokolo i slu¢ajnim
dodirivanjem lanca pile.

e Nemojte raditi lanéanom pilom na drvu. Kod
rada lanéanom pilom na drvu postoji opasnost od
ozljedivanja.

@ Uvijek pazite na stabilnost i koristite lan¢anu
pilu samo ako stojite na ¢vrstoj, sigurnoj i
ravnoj podlozi. Klizava ili nestabilna podloga
moze prilikom koridtenja ljestava uzrokovati
gubitak kontrole ravnoteze i kontrole nad
lanéanom pilom.

@ Prilikom rezanja uklijeStene grane racunajte s
tim da bi grana mogla naglo trznuti. Kad se
drvena vlakna oslobode napetosti, uklijeStena
grana moze ozlijediti osobu koja koristi pilu i/ili se
lan¢ana pila moze oteti kontroli.

@ Budite narocito oprezni kad rezete Siblje i
mlada stabla. Tanki materijal moze se uplesti u
lanac pile te Vas udariti ili Vas izbaciti iz
ravnoteze.

@ Lanéanu pilu nosite iskljuéenu drzeéi je za
prednju ruéku, a lanac pile mora biti na
suprotnoj strani od Vaseg tijela. Kod
transportiranja ili spremanja lan¢ane pile
uvijek stavite zastitni poklopac. Oprezno
rukovanje lanéanom pilom smanjuje vjerojatnost
slu¢ajnog dodirivanja lanca pile koji se okrece.

@ Pridrzavajte se uputa za podmazivanje,
zatezanja lanca i zamjene pribora. Nestru¢no
zategnut ili podmazan lanac moze puknuti ili
povecati rizik od povratnog udarca.

® Rucke moraju biti suhe i o¢iSéene od ulja i
masti. Masne ili uliem zaprljane rucke su klizave i
vode do gubitka kontrole.

@ Pilite samo drvo. Lanéanu pilu koristite samo
za radove za koje je namijenjena - primjer:
Nemojte je koristiti za rezanje plastike, zida,
ili gradevinskih materijala koji nisu drveni.
Nenamjensko koriStenje lancane pile moze
dovesti do opasnih situacija.

Uzroci i sprje¢avanje povratnog udarca:

Povratni udarac moze nastati ako vrh vodilice dodirne
predmet ili kad se drvo savine pa lanac pile zaglavi u
rezu.

Dodir s vrhom vodilice moze u vecini slu¢ajeva
dovesti do neo¢ekivane, unatrag usmjerene reakcije,
kod koje vodilica udari prema gore i u smjeru osobe
koja rukuje pilom.

19
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Zapinjanje lanca pile za gornji rub vodilice moze
povratno djelovati i vodilica ¢e udariti u smjeru
korisnika.

Svaka takva reakcija moze dovesti do gubitka
kontrole nad pilom, pri ¢emu je vjerojatno da cete se
tesko ozlijediti. Nemojte se oslanjati isklju¢ivo na
sigurnosne naprave ugradene u lan¢anu pilu. Kao
korisnik lan€ane pile trebali biste poduzeti razlicite
mjere koje ¢e omoguditi rad bez nesreca i
ozljedivanja.

Povratni udarac je posljedica pogresne ili nepravilne
uporabe elektroalata. Moze se sprijeciti
odgovarajuéim mjerama opreza, kao $to je opisano u
nastavku.

o Cuvrsto drzite pilu objema rukama pri éemu
paléevima i prstima trebate obuhvatiti rucke
lan¢ane pile. Tijelo i ruke trebaju biti u
polozaju u kojem éete moci izdrzati sile
povratnog udarca. Kad se poduzmu
odgovaraju¢e mjere, osoba koja rukuje pilom
moze svladati sile povratnog udarca. Lan¢anu
pilu nikad nemojte pustiti iz ruku.

® Izbjegavajte nenormalne polozaje tijela i
nemojte rezati iznad visine ramena. Na taj
nacdin izbjeci ¢ete nenamjerno dodirivanje vrha
vodilice i omoguciti bolju kontrolu nad lanéanom
pilom u neo¢ekivanim situacijama.

@ Uvijek koristite rezervne vodilice i lance za
pilu koje propisuje proizvodac. Pogre$ne
rezervne vodilice i lanci mogu uzrokovati pucanje
lanca i/ili povratni udarac.

@ Pridrzavajte se proizvodacevih uputa za
ostrenje i odrzavanje lanca pile. Prenisko
podeseni grani¢nici dubine povecavaju
vjerojatnost povratnog udarca.

Ostale vazne napomene:

@ Koristite zastitnu diferencijalnu sklopku s
isklopnom strujom od 30 mA ili manjom.

@ Polozite mrezni kabel tako da tijekom rezanja
pilom ne mozete zahvatiti granje ili sli¢no.

® Preporucujemo da prvi korisnik u svakom slucaju
izvr8i rezanje okruglog drva na stalku ili postolju.
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Ostali rizici

Cak ako propisno rukujete ovim uredajem, uvijek

postoje neki rizici. Ovisno o konstrukciji i izvedbi

ovog elektroalata mogu nastati sljedece
opasnosti:

® Posjekotine, u slu¢aju da se ne nosi zastitna
odjeca.

® Ostecenja pluca, ako se ne nosi prikladna maska
za zastitu od pradine.

@ Ostecenje sluha, ako se ne nosi prikladna zastita
slusnih organa.

@ Zdravstvene tegobe koje nastaju kao posljedica
vibracija na $aku-ruku ako se uredaj koristi
tijekom duzeg vremena ili se nepropisno vodi i
odrzava.

Upozorenje! Ovaj elektroalat stvara za vrijeme rada
elektromagnetsko polje. Ovo polje moze pod
odredenim okolnostima ugrozavati aktivne ili pasivne
medicinske implantate. Da bi se smanjila opasnost od
ozbiljnih ili smrtnih ozljeda, preporu¢ujemo da osobe
s medicinskim implantatima prije rada sa strojem
konzultiraju svojeq lije€nika ili proizvodaca
medicinskog implantata.

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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umacenje simbola na uredaju:

Procitajte uputstva za upotrebu

Nosite zastitu za o€i

Nosite zastitu za sluh

Masinu ne smete da izlazete kisi

Ako je kabl ostecen ili prekinut, odmah izvucite
utika¢ iz mreze.

6. Maksimalna dubina rezanja

orwNd~4H

Opste bezbednosne napomene u vezi elektri¢nih
alata

A UPOZORENJE Procitajte sve bezbednosne
napomene i uputstva.

Propusti kod poStovanja bezbednosnih napomena i
uputstava mogu da prouzroce el. udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Pojam koji je kori§¢en u bezbednosnim napomenama
- ,elektriéni alat” - odnosi se na elektri¢ne alate koji
rade na strujni pogon (s mreznim kablom) i na
akumulatorski pogon (bez mreznog kabla).

1. Bezbednost radnog mesta

a) Svoje radno podruéje drzite Cistim i radite
pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvetljeno
radno podrucje mogu da prouzro¢e nesrece pri
radu.

b) Nemojte raditi s elektroalatima u sredini gde
postoji opasnost od eksplozije i u kojoj se
nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasina.
Elektri¢ni alati stvaraju varnice koje mogu da
zapale prasinu ili pare.

c) Decuidruga lica drzite podalje za vreme
koriSéenja elektroalata. Kod promene smera
mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektricna bezbednost

a) Prikljuéni utikac elektricnog alata mora
odgovarati utiénici. Na utikacu nije
dozvoljeno vrsiti bilo kakve izmene. Nemojte
koristiti adapterski utika¢ zajedno s
uzemljenim elektroalatima. Originalni utikaci i
odgovarajuce uti¢nice smanjuiju rizik od
elektri¢nog udara.

b) lzbegavaijte fizicki kontakt s uzemljenim
povrsinama poput cevi, radijatora, peci i
frizidera. Postoji povecan rizik od elektri¢nog
udara, ako je Vade telo uzemljeno.

c) Drzite elektroalate podalje od kiSe i vlaznosti.
Prodiranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektri¢nog udara.

d) Ne koristite kabl za noSenje ili veSanje
elektroalata, ili za izvlacenje utikaca iz

utiénice. Drzite kabl podalje od izvora
toplote, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova
uredaja. Ostecen ili zapetljan kabl povecava rizik
od elektricnog udara.

e) Ako radite s elektroalatom na otvorenom,
koristite samo produzne kablove koji su
podesni za kori§éenje na otvorenom. Primena
produznog kabla podesnog za rad na otvorenom
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako ne moze da se izbegne rad elektri¢nih
alata u vlaznoj sredini, upotrebite zastitni
strujni prekidaé. KoriSéenje zastitnog strujnog
prekida¢a smanijuije rizik od elektriénog udara.

3. Bezbednost ljudi

a) Budite oprezni, pripazite Sta €inite, aradu s
elektroalatom pristupite savesno. Ne koristite
elektroalat ako ste umorni ili pod dejstvom
droge, alkohola ili medikamenata. Momenat
nepaznje za vreme kori¢enja elektroalata moze
da dovede do ozbiljnih povreda.

b) Nosite licnu zastitnu opremu i uvek nosite
zastitne naocari. NoSenje liéne zastitne opreme
kao Sto je maska za pra$inu, zastitne cipele koje
ne klizu, zastitni Slem ili zastita za sluh, zavisno
od vrste i nacina koriS¢enja elektroalata, smanjuje
rizik od povreda.

c) lIzbegavajte nekontrolisano pustanje u rad.
Pre nego sto cete elektricni alat prikljuciti na
napajanje strujom i/ili akumulator, pre nego
Sto cete ga skinuti ili nositi, proverite da li je
iskljuéen. Ako prilikom nosenja elektroalata
imate prst na prekidacu ili ako uklju¢en aparat
priklju¢ite na mrezu, moze do¢i do nesrece.

d) Pre nego Sto cete ukljuéiti uredaj, uklonite
alate za podesSavanije ili klju¢eve za zavrtnje.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotacionom delu
uredaja moze uzrokovati povrede.

e) lzbegavajte nenormalne polozaje tela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u svakom
momentu drzite ravnotezu. Na taj nac¢in moci
Gete uredaj bolje kontrolisati u neo¢ekivanim
situacijama.

f) Nosite podesnu radnu odecu. Ne nosite
Siroku odecu ili nakit. Kosu, odecéu i rukavice
ne priblizavajte pokretnim delovima. Siroku
odecu, nakit ili dugu kosu pokretni delovi mogu
zahvatiti.

g) Ako se mogu montirati naprave za usisavanje
i sakupljanje prasSine, proverite da li su li one
priklju¢ene i da li se koriste pravilno.
Usisavanjem praSine mozete da smanjite
opasnosti koje nastaju zbog stvaranja prasine.

4. Koriséenje i rukovanje elektriénim alatom
a) Nemojte preopterecivati uredaj. Koristite alat
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b)

c)

d)

e)

f)

g)

koji je namenjen za Vas posao. Odgovarajuéim
elektroalatom radicete bolje i sigurnije u
navedenom podrudju snage.

Ne koristite elektroalat ¢iji je prekidaé
neispravan. Elektroalat koji viSe ne moze da se
ukljugi ili isklju¢i opasan je i mora da se popravi.
Pre nego cete provesti podesavanja na
uredaju, zamenu delova pribora ili odloziti
uredaj, izvucite utikac iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator. Takve mere opreza smanjuju
nekontrolisano pokretanje elektroalata.
NekoriSceni elektroalat odlazite na mesto van
dohvata dece. Ne dozvolite koriS§éenje
uredaja licima koja nisu upoznata s njegovim
radom ili nisu proc¢itala ova uputstva.
Elektroalati su opasni ako ih koriste neiskusna
lica.

Elektroalat negujte s duznom paznjom.
Proverite da li pokretni delovi funkcionisu
besprekorno i da li mozda zapinju, da li su
slomljeni ili oSteceni tako da bi mogli da
ugroze funkcionisanje elektroalata. Pre
kori§éenja uredaja, oSte¢ene delove predajte
na popravak. Uzrok mnogih nezgoda je loSe
odrzavanije elektroalata.

Alate za rezanje trebate da ostrite i Cistite.
PaZljivo negovani alati za rezanje sa nabru$enim
ostricama manje zapinju i lakSe ih je voditi.
Elektroalat, pribor i nastavke alata itd.
koristite u skladu s ovim uputstvima. Pri tom
obratite paznju na radne uslove i aktivnost
koju treba izvrsiti. Nenamensko koris¢enje
elektroalata moze dovesti do opasnih situacija.

5. Servis

a)

Svoj uredaj predajte na popravak samo
kvalifikovanom struénom personalu uz
koriséenje originalnih rezervnih delova. Na taj
nacin omogucava se siguran rad uredaja.

Specijalne bezbednosne napomene za lané¢ane
testere
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Sve delove tela drzite podalje od testere koja
radi. Pre pokretanja testere proverite da li
lanac nesto doti¢e. Kod radova s lanéanom
testerom trenutak nepaznje moze da dovede do
toga da lanac testere uhvati odecu ili delove tela.
Lancanu testeru uvek drzite desnom rukom
za straznju drsku, a levom za prednju drsku.
Ako testeru drzite na neki drugi nacin, povecava
se rizik od povrede i stoga se ne smije
primenijivati.

@ Nosite zastitne naocari i zastitu za sluh.
Preporuca se i ostala zastitna oprema za
glavu, ruke, noge i stopala. Odgovarajuéa
zastitna odeéa smanjuje opasnost od povreda
iverom koji leti uokolo i slu¢ajnim doticanjem
lanca testere.

o Nemojte da lanéanom testerom radite na
drvetu. Kod rada s lan¢anom testerom na drvetu
postoji opasnost od povrede.

@ Uvek pazite na stabilnost i koristite lanéanu
testeru samo ako stojite na ¢vrstoj, sigurnoj i
ravnoj podlozi. Klizava ili nestabilna podloga
moze da prilikom kori§éenja merdevina uzrokuje
gubitak kontrole ravnoteze i kontrole nad
lanéanom testerom.

@ Kod uklestene napete grane racunaijte s tim
da ée ona naglo trznuti. Kad se oslobodi
napetost u vlaknima drva, odrezana grana moze
da pogodi rukovaoca testerom i/ili testera moze
da se otme kontroli.

@ Budite narocito oprezni kad rezete Siblje i
mlada stabla. Tanki materijal moze da se uplete
u lanac testere te Vas udari ili izbaci iz ravnoteze.

@ Lanéanu testeru nosite iskljuéenu drzeéi je
za prednju drsku, a lanac testere mora biti na
suprotnoj strani od Vaseg tela. Kod
transportovanija ili spremanja lan¢ane testere
uvek stavite zastitni poklopac. Pazljivo
ophodenje s lanéanom testerom smanjuje
verovatnost slu¢ajnog doticanja lanca koji rotira.

@ Pridrzavajte se uputstva za podmazivanje,
napetost lanca i zamene pribora. Nepravilno
napet ili podmazan lanac moze da pukne ili
poveca rizik od povratnog udarca.

@ Drske moraju da budu suve i o¢i§éene od
ulja i masti. Masne ili uljem zaprljane drSke su
skliske i dovode do gubitka kontrole.

@ TesteriSite samo drvo. Lan¢anu testeru
koristite samo za radove za koje je
namenjena - primer: Nemojte da koristite
lan€anu testeru za rezanje plastike, zida i
materijala koji nisu od drveta. Nesvrsihodno
koriScenje testere moze da dovede do opasnih
situacija.

Uzroci i spreéavanje povratnog udarca:

Povratni udarac moze da nastane ako vrh vodilice
dotakne predmet ili kada se drvo savine, pa lanac
testere zaglavi u rezu.

Doticanje s vrhom vodilice moze u veéini sluajeva da
dovede do neocekivane, unazad usmerene reakcije,
kod koje vodilica udari prema gore i u smeru osobe
koja rukuje testereom.
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Zapinjanje lanca testere za gornju ivicu vodilice moze
da dejstvuje povratno i vodilica ¢e udariti u smeru
korisnika.

Svaka takva reakcija moze da dovede do gubitka
kontrole nad testereom, pri ¢emu je moguce da cete
zadobiti teSke povrede. Nemoijte se oslanjati iskljucivo
na bezbednosne naprave ugradene u lan¢anu
testeru. Kao korisnik lan¢ane testere trebali biste
preduzeti razne mere koje ¢e omoguditi rad bez
nesreca i povreda.

Povratni udarac je posledica pogresne ili nepravilne
upotrebe elektroalata. On moze da se spreci
odgovaraju¢im merama opreza, kao $to je opisano u
nastavku.

e Cvrsto drzite testeru sa obe ruke, pri éemu
paléevi i prsti obuhvataju drske. Vase telo i
ruke drzite u takvom polozaju u kojem cete
moc¢i da zadrzavate sile povratnog udarca.
Ako je korisnik preduzeo odgovarajuce mere,
mozZe da savlada sile povratnog udarca. Nikad
nemojte pustiti lan¢anu testeru.

@ Izbegavajte nenormalne polozaje tela i
nemojte da testeriSete iznad visine ramena.
Na taj nadin se izbegava slu¢ajno doticanje vrha
vodilice i omogudéuje bolja kontrola lan¢ane
testere u neocekivanim situacijama.

® Uvek koristite rezervne vodilice i lance koje je
propisao proizvodac. Pogresne rezervne
vodilice i lanci za testeru mogu da dovedu do
pucanja lanca ili povratnog udarca.

@ Pridrzavajte se uputstva proizvodaca kod
ostrenja i odrzavanja lanca testere. Prenisko
podesen grani¢nik dubine povecava verovatnost
povratnog udarca.

Ostale vazne napomene:

@ Koristite prekida¢ diferencijalne zastite s
iskljuénom strujom od 30 mA ili manje.

® Mrezni kabkl polozite tako da tokom testerisanja
ne moze da se zahvati granje ili sli¢no.

® Preporu¢amo da prvi korisnik u svakom slucaju
sprovede secenje okruglog drva na nogarima za
secenje ili postolju.

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste propisno,

uvek postoje neki drugi rizici. Slede¢e opasnosti

mogu da nastanu u vezi sa konstrukcijom i

izvedbom elektriénih alata:

® Posekotine, ako se ne nosi zastitna odeca.

@ Ostecenja pluca, ako se ne nosi odgovarajuca
maska za zastitu od praSine.

@ Ostecenja sluha, ako se ne nosi odgovarajuca
zastita za sluh.

@ Zdravstvene tegobe koje nastaju kao posledica
vibracija na $aku-ruku, ako se uredaj koristi tokom
duljeg vremena ili se nepropisno vodi i odrzava.

Upozorenje! Ovaj elektri¢ni alat stvara za vreme rada
elektromagnetsko polje. To polje moze da pod
odredenim okolnostima ugrozava aktivne ili pasivne
medicinske implantate. Da bi se smanijila opasnost od
ozbiljnih ili smrtonosnih povreda, preporu¢amo da lica
sa medicinskim implantatima pre rada s masinom
konsultuju svog lekara ili proizvodaca medicinskog
implantata.

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.
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Vysvétleni symboli na pfistroji: c) Nevystavujte elektricka naradi desti a vihku.
1. Precist navod k obsluze Vniknuti vody do elektrického pfistroje zvySuje
2. Nosit ochranu zraku riziko uderu elektrickym proudem.
3. Nosit ochranu sluchu d) Nepouzivejte kabel na tcely, pro které neni
4. Pristroj nevystavovat desti uréen, jako napf. na noseni a zavéseni
5. Pokud bylo vedeni poSkozeno nebo prefiznuto, elektrického naradi nebo na vytazeni
ihned vytahnout sitovou zastréku zastrcky ze zasuvky. Chrarite kabel pred
6. Maximalni hloubka fezu horkem, olejem, ostrymi hranami nebo
pohyblivymi dily pFistroje. PoSkozené nebo
Vseobecné bezpecnostni pokyny pro elektrické zamotané kabely zvysuiji riziko Uderu elektrickym
naradi proudem.
e) Pokud pouzivate elektrické naradi na volném
A VAROVANI Preététe si vSechny bezpeénostni prostranstvi, pouzivejte pouze prodluzovaci
pokyny a instrukce. Zanedbani pii dodrzovani kabely, které jsou vhodné pro venkovni
bezpeénostnich pokyn( a instrukci mohou mit za pouZiti. Pouzivani prodluZovaciho kabelu
nasledek uder elektrickym proudem, poZar a/nebo schvaleného pro venkovni pouZiti snizuje riziko
t&zka zranéni. uderu elektrickym proudem.
Vsechny bezpeénostni pokyny a instrukce si f) Nelze-li se vyhnout provozu elektrického

ulozte pro budouci pouziti.

V bezpecénostnich pokynech pouzivany pojem
selektrické naradi“ se vztahuje na elektrické naradi

napajené ze sité (se sitovym kabelem) a na elektrické

naradi pohanéné akumulatorem (bez sitového

naradi ve vihkém prostredi, pouzivejte
ochranny vypinac¢ proti chybnému proudu.
Pouziti ochranného vypinace proti chybnému
proudu snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

3. Bezpecnost osob

kabelu). a) Bud’te pozorni, dbejte na to, co délate a

pracujte pfi praci s elektrickym nafadim

1. Bezpeénost pracovisté rozumné. Nepouzivejte elektrické naradi,

a) Udrzujte Vase pracovisté éisté a dobre pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené alkoholu nebo Iékii. Moment nepozornosti
pracovisté mize vést ke zranénim. mUzZe pfi pouzivani elektrického naradi vést k

b) Nepracuijte s elektrickym nafadim v oblasti vaznym zranénim.
ohrozené vybuchem, ve které se nachazeji b) Noste osobni ochranné vybaveni a vidy
hoflavé kapaliny, plyny nebo prachy. ochranné bryle. NoSeni osobniho ochranného
Elektricka nafadi produkuji jiskry, které mohou vybaveni, jako prachove masky, pevné
prach nebo pary zapalit. neklouzavé obuvi, ochranné pfilby nebo ochrany

c) Béhem pouzivani elektrického nafadi sluchu, podle druhu a pouZziti elektrického naradi,
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti shizuje riziko zranéni.
pracovisté. Pfi rozptyleni byste mohli ztratit c) Vyhybejte se neimysinému uvedeni do
kontrolu nad pfistrojem. provozu. Pfesvédcte se, Ze je elektrické

naradi vypnuté, nez ho pfipojite na sit a/nebo

2. Elektricka bezpeénost akumulator, uchopite ho nebo ho ponesete.

a) Zastréka elektrického nafadi musi byt pro Pokud mate pfi noSeni elektrického nafadi prst na
zasuvku vhodna. Zastréka nesmi byt v vypinaci nebo pfipojite zapnuty pristroj na
zadném pfipadé pozménovana. Nepouzivejte zasobovani proudem, mdze to vést k uraziim.
zadné adaptéry zastréek spoleéné s d) Nez elektrické naradi zapnete, odstrante

elektrickym naradim s ochrannym

nastavovaci nastroje nebo kliée na Srouby.

Naradi nebo kli¢, ktery se naléza v otacejici se
¢asti pristroje, mize vést ke zranénim.
Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim mlzete elektrické naradi v
neocekavané situaci Iépe kontrolovat.

uzemnénim. Nepozménované zastréky a vhodné
zasuvky snizuiji riziko uderu elektrickym proudem.

b) Zabraiite télesnému kontaktu s uzemnénymi e)
povrchy jako nap¥. rourami, topenimi,
sporaky a ledni¢kami. Pokud je Vase télo
uzemnéno, existuje zvysené riziko uderu
elektrickym proudem.
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f)

9)

Noste vhodné pracovni obleéeni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nedavejte viasy,
odév a rukavice do blizkosti pohybujicich se
casti. Volny odév, Sperky nebo dlouhé viasy
mohou byt pohybujicimi se ¢astmi zachyceny.
Pokud mohou byt namontovana zafizeni na
odsavani prachu a zachytavani prachu,
ujistéte se, ze tyto jsou pfipojeny a spravné
pouzivany. Pouzivani odsavani prachu mlize
snizit riziko ohrozeni prachem.

4. Pouziti a zachazeni s elektrickym naradim

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Nepretézujte pristroj. Pouzivejte pro praci
uréené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim pracujete 1épe a bezpeénéji
v uvedeném rozsahu vykonu.

Nepouzivejte elektrické naradi s defektnim
vypinaéem. Elektrické naradi, které se neda za-
a vypnout je nebezpeéné a musi byt opraveno.
Vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator jesté pred tim, nez
zacnete provadét nastaveni pristroje,
vyménovat ¢asti prisluSenstvi nebo pfistroj
odlozite. Toto bezpeénostni opatfeni zabrariuje
neumysinému zapnuti elektrického naradi.
Nepouzivané elektrické naradi skladujte
mimo dosah déti. Nedovolte pouzivat pristroj
osobam, které nejsou s pristrojem
obeznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, pokud je
pouzivano nezkuSenymi osobami.

Elektricka naradi peclivé oSetfujte.
Zkontrolujte, zda je v pofadku bezvadna
funkce pohyblivych dild, jestli neuvazly, zda
nejsou zlomeny nebo poskozeny tak, ze je
omezena funkce elektrického naradi. Pfred
pouzitim pristroje nechte posSkozené dily
opravit. Mnohé urazy byly zpdsobeny chybnou
udrzbou elektrickych naradi.

Udrzujte fezné nastroje ostré a éisté. Radné
udrzované fezné nastroje s ostrymi ostfimi méné
vaznou a nechaji se lépe vodit.

Pouzivejte elektrické naradi, pfisluSenstvi,
pridavné pfistroje atd. pfislusné podle téchto
pokynu. Zohlednéte pfitom pracovni
podminky a provadénou €innost. Pouzivani
elektrického naradi na jiné ucely, nez na které je
uréeno, mize vést k nebezpeénym situacim.

5. Servis

a)

Nechte elektrické naradi opravovat pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze za pouziti originalnich nahradnich dild.
Tim je zabezpecéeno, Ze zlstane zachovana
bezpecnost elektrického naradi.

Specialni bezpecnostni pokyny pro fetézové pily

Nepfiblizujte Zzadné ¢asti téla k bézici pile.
Pfed spusténim pily se ubezpecte, ze se
fetéz pily niceho nedotyka. Pfi praci s
fetézovou pilou mdze moment nepozornosti vést
k zachyceni odévu nebo ¢asti téla.

Drzte fetézovou pilu pevné Vasi pravou rukou
na zadni rukojeti a Vasi levou rukou na predni
rukojeti. Drzeni fetézové pily rukama v jiné
pracovni poloze zvysuje riziko zranéni a nesmi
byt pouzivano.

Noste ochranné bryle a ochranu sluchu. Dale
se doporucuje pouzivani ochranného
vybaveni pro hlavu, ruce, nohy a chodidla.
Vhodny ochranny odév snizuje nebezpedi zranéni
odmrsténym fezanym materidlem a nahodnym
kontaktem s fetézem pily.

Nepracujte s pilou na stromé. Pfi pouzivani
fetézové pily na stromé hrozi nebezpedi zranéni.
Dbejte vzdy na pevny postoj a pouzivejte
fetézovou pilu pouze tehdy, kdyz stojite na
pevném, bezpeéném a rovném podkladu.
Klouzavy nebo nestabilni podklad mize pfi
pouzivani Zebfikd vést ke ztraté rovnovahy a ke
ztraté kontroly nad fetézovou pilou.

P¥i Fezani vétve pod mechanickym napétim
pocitejte s tim, Zze miize zpétné pruzit. Kdyz je
napéti ve vliaknech dreva uvolnéno, mize
napnutd vétev zachytit obsluhu a/nebo zplsobit
ztratu kontroly nad pilou.

Bud'te obzvlast opatrni pfi fezani podrostu a
mladych strom(. Tenky material by se mohl
zachytit v fetézu pily a Vas uhodit nebo vyvést z
rovnovahy.

Noste fetézovou pilu za pfedni rukojet ve
vypnutém stavu, fetéz pily pfitom musi
smérovat pry¢ od Vaseho téla. P¥i transportu
nebo ulozeni fetézové pily vzdy navléknout
ochranny kryt. Peclivé zachazeni s fetézovou
pilou snizuje pravdépodobnost nechténého
kontaktu s bézicim fetézem pily.

Dodrzujte pokyny k mazani, napéti fetézu a
vyméné prislusenstvi. Neodborné napnuty
nebo namazany fetéz se muze bud pretrhnout
nebo zvysit riziko zpétného vrhu.

Udrzujte rukojeti suché, cisté a prosté oleje a
tuku. Mastné, olejem znecisténé rukojeti jsou
kluzké a vedou ke ztraté kontroly.

Rezat pouze dFevo. Retézovou pilu pouzivat
pouze na prace, na které je uréena - pfiklad:
nepouzivejte fetézovou pilu na fezani plast,
zdiva a stavebnich materiald, které nejsou ze
dieva. Pouziti fetézové pily pro prace
neodpovidajici uc¢elu uréeni muze vést k
nebezpeénym situacim.
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Priciny a zabranéni zpétného vrhu:

Zpétny vrh mGze vzniknout tehdy, pokud se $picka
vodici lity dotkne néjakého pfedmétu nebo pokud se
dfevo ohne a fetéz pily se zasekne v fezu.

Dotyk Spickou listy mdze vést v nékterych pfipadech
k neo¢ekavané reakci smétujici dozadu, pfi které je
vodici lista vymrsténa nahoru a smérem k obsluhuijici
0sobé.

Zablokovani fetézu pily na horni hrané vodici listy
mUze listu rychle odrazit ve sméru obsluhy.

Kazda tato reakce mlze vést k tomu, Ze ztratite
kontrolu nad pilou a pfipadné se tézce zranite.
Nespoléhejte se vyhradné na bezpeénostni zafizeni
zabudovana v fetézové pile. Jako uzivatel fetézovée
pily byste méli u¢init rizna opatreni, abyste mohli
pracovat bez Uraz( a zranéni.

Zpétny vrh je nasledkem nespravného nebo
chybného pouzivani elektrického naradi. Mize mu byt
zabranéno vhodnymi preventivnimi bezpe€nostnimi
opatrenimi, jak je popsano nize:

@ Drzte pilu pevné obéma rukama, pficemz
palec a prsty obepinaji rukojeti pily. Uved'te
télo a paze do polohy, ve které muizete celit
zpétnym vrham. Pokud byla provedena vhodna
opatfeni, mUze obsluha sily pfi zpétném vrhu
zvladnout. Nikdy fetézovou pilu nepustit.

® Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla a
nefezte nad vysSkou ramen. Tim se zabrani
nadhodnému kontaktu se Spickou listy a umozni to
lepsi kontrolu pily v neoéekavanych situacich.

@ Pouzivejte vzdy vyrobcem predepsané
nahradni liSty a fetézy. Chybné nahradni listy a
fetézy mohou vést k pretrzeni fetézu a/nebo k
zpétnému vrhu.

o Dodrzujte pokyny vyrobce tykajici se ostieni
a udrzby fetézu pily. Moc nizké omezovace
hloubky zvySuiji sklony ke zpétnému vrhu.

Dalsi dilezité pokyny:

@ Pouzivejte ochranny vypina¢ proti chybnému
proudu se spoustécim proudem 30 mA nebo
niz8im.

@ PoloZte sitovy kabel tak, aby nemohl byt béhem
fezani zachycen vétvemi nebo podobnymi
predméty.

® Doporuéujeme, aby si osoba, ktera pouziva pilu
poprvé, osvojila alespon fezani kulatiny na koze
nebo podstavci.
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Zbyvaijici rizika

| pfesto, Zze obsluhujete elektricky pfistroj podle

predpist, existuji vzdy zbyvaijici rizika. V

souvislosti s konstrukci a provedenim

elektrického pristroje se mohou vyskytnout

nasledujici nebezpeci:

@ Rezna zranéni, pokud se nenosi zadny ochranny
odév.

® Poskozeni plic, pokud se nenosi zadna vhodna
ochranna maska proti prachu.

® Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodna ochrana sluchu.

® Poskozeni zdravi, které je nasledkem vibraci na
ruce a paze, pokud se pfistroj pouziva delSi dobu
nebo neni fadné veden a udrzovan.

Varovani! Tento elektricky pfistroj produkuje béhem
provozu elektromagnetické pole. Toto pole mize za
urcitych okolnosti ovliviiovat aktivni nebo pasivni
|ékafské implantaty. Aby se zabranilo vaznym nebo
smrtelnym poranénim, doporu€ujeme osobam s
|ékafskymi implantaty konzultovat pfed pouzivanim
pristroje svého |ékare a vyrobce lékarského
implantatu.

Bezpeénostni pokyny si dobfe ulozte.
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Vysvetlenie symbolov na pristroji:

Precitajte si navod na pouzitie.

Noste ochranu o€i.

Noste ochranu sluchu.

Pristroj nevystavujte dazdu.

Zasuvku ihned’ odpojte od siete, ak je vedenie
poskodené alebo prerusené.

6. Maximalna hibka rezu

aorwN~

VSeobecné bezpecnostné predpisy pre
elektrické nastroje

A VYSTRAHA Preditajte si véetky bezpeénostné
predpisy a pokyny.

Nedostatky pri dodrzovani bezpe¢nostnych predpisov
a pokynov m6zu mat za nasledok Uraz elektrickym
prudom, vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.
Vsetky bezpecénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre buduce pouzitie.

V bezpeénostnych predpisoch uvadzany pojem
selektricky nastroj“ sa vztahuje na sietové elektrické
nastroje (so sietovym elektrickym kablom) a na
akumulatorové elektrické nastroje (bez sietového
elektrického kabla).

1. Bezpecnost pracoviska

a) Udrzujte Vase pracovisko vzdy v ¢istom stave
a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti mézu mat za
nésledok vznik urazu.

b) Nepracujte tento elektricky nastroj v
prostredi s nebezpecenstvom expldzie, kde
sa nachadzaju horl'avé tekutiny, plyny alebo
prach. Elektrické néstroje vytvaraju iskry, ktoré by
mobhli zapalit prach alebo vypary.

c) Zabraiite pristup defom a inym cudzim
osobam do Vasej pracovnej oblasti pocas
prace s elektrickym nastrojom. V pripade, ze
budete vyrusovany, mézete stratit kontrolu nad
pristrojom.

2. Elektricka bezpec¢nost

a) Pripojna zastrcka elektrického nastroja musi
spravne pasovat do zasuvky. Zastréka sa
nesmie v Ziadnom pripade prispésobovat
resp. menit. Nikdy nepouzivajte adaptérovu
zastrcku spolu s chranenymi uzemnenymi
elektrickymi nastrojmi. Nezmenené zastrcky a
spravne zasuvky znizuju riziko urazu elektrickym
prudom.

b) Zabrante telesnému dotyku s uzemnenymi
povrchmi, ako napriklad potrubnymi rarami,
radiatormi, pecami a chladni¢kami. V pripade,

Ze je VaSe telo uzemnené, existuje zvySené riziko
urazu elektrickym prudom.

c) Nevystavujte elektrické nastroje dazd’u ani
vlhkému prostrediu. Vniknutie vody do
elektrického pristroja zvySuje riziko urazu
elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte kabel na to, aby ste na hom
nosili zaveseny elektricky nastroj, vesali
nastroj za kabel alebo aby ste nim vytahovali
zastrcku zo zasuvky. Chrante elektricky kabel
pred teplom, olejom a ostrymi hranami alebo
pred pohyblivymi ¢astami pristroja.
Poskodené alebo zamotané kéble zvysuju riziko
urazu elektrickym prudom.

e) V pripade, ze pracujete s elektrickym
nastrojom vo vonkajSom prostredi,
pouzivajte vzdy len také predlZzovacie kable,
ktoré su vhodné pre pouzitie vo vonkajSom
prostredi. Pouzitie predlzovacieho kabla
vhodného pre pouzitie vo vonkajSom prostredi
znizuje riziko Urazu elektrickym prudom.

f) Ak nie je mozné zabranit pouzitiu
elektrického nastroja vo vihkom prostredi,
pouzivajte pripojenie cez prudovy chranic.
Pouzitie pripojenia s prudovym chrani¢om znizuje
riziko urazu elektrickym pradom.

3. Bezpecnost osbéb

a) Budte vzdy pozorny, dbajte na to, ¢o prave
robite a postupujte pri praci s elektrickym
nastrojom rozumne. Nepouzivajte elektricky
nastroj, ak ste pri praci unaveny alebo ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Jeden moment nepozornosti pri pouzivani
elektrického nastroja moéze viest k vaznym
poraneniam.

b) Vzdy noste osobné ochranné vybavenie
a vzdy ochranné okuliare. Pouzivanie
osobného ochranného vybavenia, ako je
ochranna maska proti prachu, protiSmykova
bezpecénostna obuv, ochranna prilba alebo
ochrana sluchu, podla prislu§ného spdsobu
pouzitia daného elektrického nastroja, znizuje
riziko zranenia.

c) Zabrante samovolnému uvedeniu do
prevadzky. Zabezpecte, aby bol elektricky
nastroj vypnuty pred tym, nez ho zapojite na
elektricky zdroj a/alebo vlozite akumulator,
ako aj pred zdvihanim alebo prenasanim
nastroja. V pripade, Ze mate pri prenasani
elektrického nastroja prsty na vypinadi alebo ze
zapojujete pristroj s aktivovanym spinacom do
elektrickej siete, moze to viest k nehodam.

d) Pred zapnutim elektrického nastroja
odstrante z neho vSetky nastavovacie
naradia alebo skrutkovace. Naradie alebo kl'u¢,

27
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e)

f)

g)

a)

b)

c)

d)

e)
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ktory by sa nachadzal na rotujucej ¢asti pristroja,
by mohol sposobit zranenie.

Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpeény postoj pri praci

a dbajte neustale na rovnovahu. Len tak
mozZete elektricky nastroj lepsie kontrolovat pri
neocCakavanych situaciach.

Pri praci pouzivajte vhodny odev. Nenoste pri
praci s nastrojom volné oblecenie ani Sperky.
Chraiite svoje vlasy, odev a rukavice pred
kontaktom s toc€iacimi sa dielmi nastroja.
VoI'né oblecenie, Sperky alebo dlihé vlasy mézu
byt zachytené tociacimi sa dielmi nastroja.

Ked’ sa na nastroj mézu namontovat
pripravky na odsavanie prachu a na
zachytavanie prachu, presvedéte sa o tom, ze
su tieto pripravky zapojené a ze sa

spravne pouzivaju. Pouzitie odsavania prachu
moze znizit ohrozenie prachom.

Pouzitie a zaobchadzanie s elektrickym
nastrojom

Pristroj nepretaZujte. Pre svoju pracu vzdy
pouzivajte spravny elektricky nastroj. Praca
s vhodnym elektrickym nastrojom je dékladnejSia
a bezpecnejsSia v rozmedzi uvedenej oblasti
vykonu.

Nepouzivajte také elektrické nastroje, ktoré
maju defektny vypinaé. Elektrické nastroje, na
ktorych nie je mozné vypnut a zapnut ich
vypina¢, si nebezpec¢né a musia byt opravené.
Vytiahnite zastréku von zo zasuvky a/alebo
vyberte von akumulator predtym, nez budete
vykonavat nastavenia na pristroji, vymienat
diely prislusenstva alebo ak chcete pristroj
odlozit. Toto bezpec¢nostné opatrenie zabrani
samovolnému zapnutiu elektrického néastroja.
Nepouzivané elektrické nastroje skladujte
mimo dosahu deti. Nedovol'te, aby pouzivali
pristroj také osoby, ktoré nie sii oboznamené
s pristrojom alebo negéitali tieto pokyny.
Elektrické nastroje su nebezpecéné, ked su
pouzivané neskusenymi osobami.

Elektrické nastroje dokladne oSetrujte.
Skontrolujte, ¢i je funkcia vSetkych
pohyblivych dielov bezchybna a ¢i
nedochadza k ich blokovaniu, €i nie su diely
polamané alebo poskodené, resp. €i nie je
ovplyvnena spravna funkcia elektrického
nastroja. Nechajte poskodené diely pred
pouzitim pristroja opravit. Mnohé trazy boli
spbsobené nespravnou udrzbou elektrickych
nastrojov.

f) Udrzujte VaSe rezacie nastroje vzdy ostré a
vo vycistenom stave. Starostlivo oSetrované
rezacie nastroje s ostrymi reznymi hranami sa
menej zasekavaju a je mozné ich l'ahsie viest.

g) Pouzivajte elektricky pristroj, prislusenstvo
a vymenné nastroje atd’. v sulade
s prisluSnymi pokynmi. Berte pritom ohl'ad
na konkrétne pracovné podmienky a ¢innost,
ktora sa ma vykonat. PouZitie elektrickych
nastrojov na iné ucely ako na tie, na ktoré boli
uréené, mbze viest k vaznym nebezpeénym
situaciam.

5. Servis

a) Nechajte Vas elektricky nastroj opravovat
vzdy len kvalifikovanym odbornym
personalom a vzdy len s originalnymi
nahradnymi dielmi. Tym sa zabezpedi, ze
ostane zachovana bezpecnost elektrického
nastroja.

Specidlne bezpe&nostné pokyny pre retazové

pily

@ Pribeziacej pile drzte vSetky ¢asti tela mimo
dosahu retaze pily. Ubezpecte sa pred
spustenim pily, Ze sa retaz pily nicoho
nedotyka. Pri praci s retazovou pilou moze
moment nepozornosti viest k zachyteniu
oblecenia a Casti tela retazou pily.

@ Retazovi pilu drzte pevne Vasou pravou
rukou za zadnu rukovét a Vasou l'avou rukou
za prednu rukovat. Drzanie retazovej pily
v inom pracovnom drzani zvySuije riziko zranenia
a nesmie sa preto aplikovat.

@ Pouzivajte ochranné okuliare a ochranu
sluchu. Odporuéa sa pouzivanie d'alSieho
ochranného vybavenia pre hlavu, ruky, nohy
a chodidla. Spravne ochranné oblecenie znizuje
riziko poranenia odmrstenym letiacim rezanym
materidlom a pri ndhodnom kontakte s retazou
pily.

@ Nepracujte s retazovou pilou na strome. Pri
pouzivani retazovej pily na strome hrozi
nebezpecéenstvo poranenia.

o Neustale dbajte na stabilné postavenie
a pouzivajte retazovu pilu len vtedy, ked’
stojite na pevhom, bezpeénom a rovhom
podklade. Kizky alebo nestabilny podklad méze
pri pouzivani rebrikov viest k strate rovnovahy
a k strate kontroly nad retazovou pilou.

@ Pri pileni napnutého konara pogéitajte s jeho
spatnym pruzenim. Ked' sa pnutie vo vlaknach
dreva uvol'ni, mdze napnuty konar zasiahnut
obsluhujucu osobu a/alebo retazovu pilu vytrhnat
spod kontroly.
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@ Budte obzvlast obozretni pri rezani podrastu
a mladych stromov. Tenky material sa moze
zachytit v retazovej pile a udriet Vas alebo Vas
vyviest z rovnovahy.

@ Retazovu pilu noste za prednu ricku vo
vypnutom stave, pilova retaz pritom musi
smerovat pre¢ od Vasho tela. Pri preprave
alebo skladovani retazovej pily vzdy zalozit
ochranny kryt. Starostlivé zaobchadzanie s
retazovou pilou znizuje pravdepodobnost
nechceného dotyku beZiacej retaze pily.

o Dodrziavajte pokyny pre mazanie, napinanie
retaze a vymenu prislusenstva. Neodborne
napnuta alebo mazana retaz sa méze bud
roztrhnut alebo zvySovat riziko spatného narazu.

@ Udrzujte rukovéte suché, cisté a zbavené
oleja a tukov. Mastné, zaolejované rukovéte su
Smykl'avé a vedu k strate kontroly.

@ Pil'te iba drevo. Retazovu pilu pouzivat iba pri
pracach, pre ktoré je uréena - priklad:
Retazovu pilu nepouzivajte na rezanie
plastov, muriva alebo stavebnych materialov,
ktoré nie su z dreva. Pouzivanie retazovej pily
na prace, pre ktoré nie je uré¢ena, moze viest k
nebezpeénym situaciam.

Pri¢iny a zabranenie spatného uderu:

Spatny uder moze vzniknut vtedy, ak sa dotkne
Spicka vodiacej listy nejakého predmetu alebo ak sa
ohne drevo a zablokuje retaz pily v reze.

Dotyk so Spickou listy mdze v niektorych pripadoch
viest k ne¢akanej reakcii smerovanej dozadu, pri
ktorej sa vodiaca lista pily vymrsti dohora a v smere
obsluhujucej osoby.

Zablokovanie retaze pily na hornej hrane vodiace;j
listy mo6Ze rychlo vymrstit liStu v smere spét k
obsluhujucej osobe.

Kazda z tychto reakcii méze viest k tomu, Ze by ste
mohli stratit kontrolu nad pilou a pritom sa pripadne
tazko zranit. Nikdy sa bezvyhradne nespoliehajte len
na bezpecnostné zariadenia integrované v retazovej
pile. Ako pouzivatel retazovej pily by ste mali urobit
r6zne opatrenia na to, aby ste mohli pracovat bez
nehody a bez zranenia.

Spatny uder je nasledkom nespravneho alebo
chybného pouzitia elektrického nastroja. Je mozné
zabranit mu vhodnymi opatreniami tak, ako je
popisané nizSie:

@ Piludrzte pevne obidvoma rukami, pricom
palec a prsty obopinaju rukovéte retazovej
pily. Vase telo a ruky dajte do takej polohy, v
ktorej budete moct zniest silu spatnych
narazov. Ak vykonate vhodné opatrenia, moéze

obsluhujuca osoba silu spatnych narazov ovladat.
Retazovu pilu nikdy nepustite pri pileni.

@ Vyhybajte sa nestabilnému drzaniu tela a
nepilte nad vySkou ramien. Takto sa vyhnete
nechcenému dotyku $picky vodiacej listy a je
mozna lepsia kontrola retazovej pily v
nepredvidanych situaciach.

@ Pouzivajte vzdy len vyrobcom predpisané
nahradné listy a pilové retaze. Nespravne
nahradné listy a pilové retaze mézu viest k
roztrhnutiu retaze a/alebo spatnym narazom.

@ Respektujte pokyny vyrobcu pre ostrenie a
udrzbu retazovej pily. Prili§ nizke obmedzovace
hibky zvy$uiju tendenciu k spatnému narazu.

Dalsie dolezité pokyny:

® Pouzivajte pradovy chrani¢ so spustacim pradom
30 mA alebo niz8im.

@ PolozZte sietovy kabel tak, aby pocas pilenia
nemohol byt zachyteny konarmi alebo podobnymi
predmetmi.

@ Odporuca sa, aby si zaCiato¢nici pri prvom
pouzivani osvojili minimalne rezanie gulatiny na
koze alebo stojane na pilenie.

Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvyskoveé rizika. V suvislosti s konstrukciou a

vyhotovenim elektrického pristroja méze dojst k

vyskytu tychto nebezpecenstiev:

® Rezné poranenia, pokial sa nenosi ziadne
ochranné oblecenie.

® Poskodenie pl'uc, pokial sa nenosi ziadna vhodna
ochranna maska proti prachu.

® Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochrana sluchu.

® Poskodenie zdravia, ktoré su nasledkom vibracie
ruk a ramien, pokial sa pristroj bude pouzivat
dlhSiu dobu alebo sa nevedie a neudrzuje
spravnym spdsobom.

Vystrahal! Tento elektricky pristroj vytvara behom
prevadzky elektromagnetické pole. Toto pole méze
v urcitych pripadoch ovplyvrovat aktivne alebo
pasivne medicinske implantaty. Aby sa znizilo
nebezpec€enstvo vaznych alebo smrtel'nych zraneni,
odporu¢ame osobam s medicinskymi implantatmi
konzultovat pred pouzivanim pristroja svojho lekara
a vyrobcu medicinskeho implantatu.

Starostlivo uschovaijte tieto bezpeénostné
pokyny.
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IExplicacion de los simbolos que aparecen
sobre el aparato:

Leer instrucciones de uso

Utilizar gafas protectoras

Utilizar protectores para los oidos

No exponer el aparato a la lluvia

Retirar inmediatamente el enchufe de la red si el
cable se encuentra dafiado o cortado

6. Maxima profundidad de corte

arwp =

Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

A AVISO Lea todas las instrucciones de
seguridad e indicaciones. El incumplimiento de
dichas instrucciones e indicaciones puede provocar
descargas, incendios y/o dafios graves.

Guardar todas las instrucciones de seguridad e
indicaciones para posibles consultas
posteriores.

El término de “herramienta eléctrica” que se usa en
las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
conexion) y con bateria (sin cable de conexién).

1. Seguridad en el lugar de trabajo

a) Mantener limpia y bien iluminada la zona de
trabajo. Las zonas de trabajo desordenadas o
sin luz pueden conllevar accidentes.

b) No trabajar con este aparato eléctrico en un
entorno explosivo en el que se hallen
liquidos, gases o polvos inflamables. Las
herramientas eléctricas generan chispas que
pueden inflamar el polvo o los vapores.

c) Mantener alejados a nifos y a otras personas
fuera del alcance de la herramienta eléctrica.
Las distracciones pueden hacer perder el control
sobre el aparato.

2. Seguridad eléctrica

a) El enchufe del aparato eléctrico debe ser el
adecuado para la toma de corriente. El
enchufe no debe ser modificado de ningun
modo. No emplear adaptadores de enchufe
con aparatos eléctricos puestos a tierra. Los
enchufes sin modificar y las tomas de corriente
adecuadas reducen el riesgo de una descarga
eléctrica.

b) Evitar el contacto corporal con superficies
con toma de tierra como tubos,
calefacciones, fogones y frigorificos. Existe
un gran riesgo de descarga eléctrica si su cuerpo
se halla puesto a tierra.
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c) Mantener los aparatos eléctricos alejados de
la lluvia o la humedad. Si entra agua en el
aparato eléctrico existira mayor riesgo de una
descarga eléctrica.

d) No utilizar el cable de forma inadecuada, no
utilizarlo para transportar el aparato, colgarlo
o retirarlo de la toma de corriente. Mantener
el cable alejado del calor, aceites, cantos
afilados o partes del aparato en movimiento.
Los cables dahados o mal enrollados aumentan
el riesgo de descarga eléctrica.

e) Si se trabaja con una herramienta eléctrica al
aire libre, emplear sélo alargaderas que
también sean adecuadas para el exterior. El
empleo de una alargadera apropiada para
trabajos en el exterior reduce el riesgo de
descarga eléctrica.

f) Sino se puede evitar tener que utilizar la
herramienta eléctrica en un entorno himedo,
utilizar un dispositivo de proteccion
diferencial. El uso de un dispositivo de
proteccion diferencial reduce el riesgo de sufrir
una descarga eléctrica.

3. Seguridad de personas

a) Prestar atencion al trabajo, comprobar lo que
se esta haciendo y proceder de forma
razonable durante el trabajo de una
herramienta eléctrica. No emplear la
herramienta eléctrica si se esta cansado o
bajo la influencia de drogas, alcohol o
medicamentos. Una minima falta de atencion
durante el uso de la herramienta eléctrica puede
causar lesiones graves.

b) Llevar equipamiento de proteccion personal
y siempre unas gafas protectoras. El hecho de
llevar equipamiento de proteccion personal como
mascarilla, calzado de seguridad antideslizante,
casco de proteccion o proteccion para los oidos,
segun el tipo y uso de la herramienta eléctrica,
reduce el riesgo de sufrir lesiones.

c) Evitar una puesta en marcha no
intencionada. Asegurarse de que la
herramienta esta desconectada antes de
enchufarla a la red eléctrica y/o a la bateria,
tomarla en la mano o transportarla. Peligro de
sufrir accidentes si la herramienta eléctrica se
traslada pulsando el interruptor o si se enchufa a
la toma de corriente cuando esta encendida.

d) Retirar las herramientas de ajuste o la llave
antes de conectar la herramienta eléctrica.
Una herramienta o llave que se haya olvidado en
partes giratorias del aparato puede producir
lesiones.
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e)

f)

g)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Evitar trabajar en una posicion corporal
inadecuada. Adoptar una posicién segura y
mantener en todo momento el equilibrio. Ello
permite controlar mejor la herramienta eléctrica
en situaciones inesperadas.

Llevar ropa de trabajo adecuada. No llevar
ropa holgada ni joyas durante el trabajo.
Mantener el cabello, la ropa y los guantes
alejados de las piezas en movimiento. La ropa
holgada, las joyas o los cabellos largos pueden
ser atrapados por las piezas en movimiento.

Si el aparato permite instalar dispositivos de
aspiracion y recogida del polvo, es preciso
asegurarse de que estén conectados y se
empleen de forma correcta. La utilizacion de
un aspirador de polvo puede reducir los peligros
provocados por el mismo.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

No sobrecargar el aparato. Usar la
herramienta eléctrica especifica para cada
trabajo. Con la herramienta eléctrica adecuada
se trabaja mejor y con mas seguridad
permaneciendo dentro de la potencia indicada.
No usar ninguna herramienta eléctrica cuyo
interruptor esté defectuoso. Una herramienta
eléctrica que ya no pueda conectarse o
desconectarse conlleva peligros y debe
repararse.

Desenchufar el cable de la toma de corriente
y/o retirar la bateria antes de ajustar el
aparato, cambiar accesorios o abandonar el
aparato. Esta medida de seguridad evita que la
herramienta eléctrica arranque accidentalmente.
Guardar las herramientas eléctricas que no
se usen fuera del alcance de los nifios. No
permitir el uso del aparato a personas que no
estén familiarizadas con él o no hayan leido
estas instrucciones. Las herramientas
eléctricas son peligrosas si las usan personas sin
experiencia.

Cuidar la herramienta eléctrica de forma
adecuada. Comprobar que las piezas moviles
funcionen de forma correcta y no se
bloqueen, controlar también si existen piezas
rotas o estan tan danadas que ponen en
peligro el funcionamiento de la herramienta
eléctrica. Reparar las piezas dahadas antes
de usar el aparato. Numerosos accidentes se
deben a herramientas eléctricas mal cuidadas.
Mantener limpias y afiladas las herramientas
de corte. Las herramientas de corte bien
cuidadas con cantos afilados se bloquean con
menor frecuencia y pueden manejarse de forma
mas sencilla.

g) Respetar estas instrucciones cuando se

desee utilizar la herramienta eléctrica, los
accesorios, piezas de recambio, etc. Para
ello, tener en cuenta las condiciones de
trabajo y la tarea a ejecutar. El uso de
herramientas eléctricas para otros fines
diferentes a los previstos puede originar
situaciones peligrosas.

5. Servicio

a)

Sélo especialistas cualificados deben
reparar la herramienta eléctrica, empleando
para ello inicamente piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza la
seguridad de la herramienta eléctrica.

Instrucciones especiales de seguridad para
motosierras

e

Con la sierra en marcha, mantener el cuerpo
alejado de la cadena de la sierra. Antes de
poner en marcha el aparato, cerciorarse de
que la cadena de la sierra no esté en
contacto con algun objeto. Al trabajar con una
motosierra, una minima falta de atencion puede
provocar que la cadena atrape cualquier parte
corporal o de la indumentaria.

Sostener la motosierra con la mano derecha
en la empunadura trasera y la mano
izquierda en la delantera. Si se sujeta la
motosierra de otra forma aumentara el riesgo de
sufrir lesiones y no debera utilizarse.

Llevar gafas protectoras y proteccion para
los oidos. Se recomienda utilizar
equipamiento de proteccion para la cabeza,
las manos, las piernas y los pies. La ropa de
proteccion adecuada reduce el peligro de sufrir
lesiones provocadas por las virutas que salen
despedidas y por tocar de forma involuntaria la
cadena de la sierra.

No trabajar con la motosierra encima de un
arbol. Existe peligro de sufrir lesiones en caso de
usar una motosierra estando subidos a un arbol.
Asegurarse siempre de tener una postura
estable y utilizar la motosierra sdlo si se esta
sobre un suelo fijo, seguro y plano. El suelo
resbaladizo e inestable, si se utilizan escaleras,
puede hacer que se pierda el equilibrio y el
control de la motosierra.

Tener en cuenta que al cortar una rama bajo
tension, ésta puede rebotar. Al liberarse la
tension aplicada a las fibras de madera, la rama
tensada puede alcanzar al usuario y hacerle
perder el control sobre la motosierra.

Prestar especial atencion al cortar malezas y
arbustos. El material fino se puede quedar
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atrabajo en la cadena de la sierra y golpearle o
hacerle perder el equilibrio.

® Sujetar la motosierra por la empunadura
delantera estando la sierra desconectada,
con la cadena de la sierra apartada del
cuerpo. Al transportar o guardar la
motosierra, colocar siempre la cubierta de
proteccion. La manipulacion cuidadosa de la
motosierra reduce la probabilidad de entrar en
contacto involuntario con la cadena de la sierra
en marcha.

@ Seguir las instrucciones para las tareas de
lubricacion, tensién de cadena y cambio de
accesorios. Una cadena lubricada o tensada de
forma incorrecta puede incrementar el riesgo de
contragolpe o fisurado.

® Mantener las empunaduras secas, limpias y
sin restos de aceite o grasa. Las empufiaduras
grasientas o aceitosas son resbaladizas, por lo
que se puede perder el control sobre la
herramienta.

@ Cortar unicamente madera. Utilizar la
motosierra Unicamente para aquellos
trabajos para los que esté destinada -
ejemplo: No utilizar la motosierra para serrar
plastico, mamposteria y materiales de
construccion que no sean de madera. El uso
de motosierras para trabajos cuyos fines no sean
los previstos como adecuados puede provocar
situaciones de peligro.

Causas de los contragolpes y formas de
evitarlos:

Se puede producir un contragolpe si el extremo del
riel guia toca un objeto o si la madera se doblay la
cadena de la sierra se queda encajada en el corte.
Un contacto con el extremo del riel puede provocar
en algunos casos una reaccion hacia atras
inesperada en la que el riel guia se levanta hacia
arriba y golpea en direccion a la persona que maneja
la sierra.

Si la cadena de la sierra se encaja en el borde
superior del riel guia, el riel puede contragolpear
rapidamente en direccion al usuario.

Cada una de estas reacciones puede hacer que se
pierda el control de la sierra y posiblemente se sufran
lesiones graves. No confiar unicamente en los
dispositivos de seguridad montados en la motosierra.
A la hora de manejar una motosierra se deben tomar
diferentes medidas para poder trabajar sin que se
produzcan accidentes ni lesiones.

Un contragolpe es la consecuencia de un uso
indebido de la herramienta eléctrica. Se puede evitar
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siguiendo las medidas indicadas a continuacion:

@ Sujetar el aparato con las dos manos, de
forma que el pulgar y los dedos agarren las
empuiaduras de la motosierra rodeandolas.
Colocar el cuerpo y los brazos en una
posicién que permita resistir los
contragolpes. Si se adoptan las medidas
adecuadas, el usuario puede dominar los
contragolpes. No soltar jamas la motosierra.

@ Evitar trabajar en una postura incémoda y no
serrar jamas por encima de la altura de los
hombros. De este modo se evita el contacto
involuntario con la punta de los rieles,
permitiendo un mejor control sobre la motosierra
en situaciones imprevistas.

@ Utilizar siempre las cadenas de sierra y los
rieles de repuesto indicados por el
fabricante. Las cadenas de sierra y los rieles
inapropiados pueden provocar contragolpes y/o
la rotura de la cadena.

@ Observar las instrucciones del fabricante
para llevar a cabo las tareas de afilado y
mantenimiento de la cadena de la sierra. Los
topes de profundidad demasiado bajos favorecen
el contragolpe.

Otras advertencias importantes:

@ Utilizar un dispositivo de proteccion diferencial
con una corriente de liberacién maxima de 30maA.

@ Colocar el cable de red de tal forma que durante
el serrado no pueda ser pillado por ramas u
objetos similares.

® Serecomienda a las personas que utilicen el
aparato por primera vez que practiquen cortando
madera redonda solo sobre el caballete o
bastidor.

Riesgos residuales

Incluso si esta herramienta se utiliza

adecuadamente, siempre existen riesgos

residuales. En funcion de la estructura y del
disefo de esta herramienta eléctrica pueden
producirse los siguientes riesgos:

® Lesiones por corte si no se lleva ninguna ropa de
proteccion.

® Lesiones pulmonares en caso de que no se
utilice una mascarilla de proteccion antipolvo.

® Lesiones auditivas en caso de que no se utilice
una proteccion para los oidos adecuada.

@ Danos ala salud derivados de las vibraciones de
las manos y los brazos si el aparato se utiliza
durante un largo periodo tiempo, no se sujeta del
modo correcto o si no se realiza un
mantenimiento adecuado.

jAviso! Esta herramienta eléctrica genera un campo

electromagnético durante su funcionamiento. En

e
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determinadas circunstancias, este campo podra
afectar a los posibles implantes médicos activos o
pasivos. Para reducir el peligro de lesiones graves o
incluso mortales, recomendamos a las personas que
lleven este tipo de implantes que consulten a su
medico y al fabricante del implante antes de operar la
maquina.

Guardar las instrucciones de seguridad en lugar
seguro.
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Obrazlozitev simbolov na napravi:

Preberite navodila za uporabo

Uporabljajte za$¢ito za o€i

Uporabljajte zaS¢ito za uSesa

Naprave ne izpostavljajte dezju

Takoj izvlecite vtika¢ iz omrezne elektricne
vti€nice, €e je prikljuéni kabel poskodovan ali
pregorel

6. Najvecja globina rezanja

arwp =

Splos$ni varnostni napotki za elektricna orodja

/A OPOZORILO Preberite vse varnostne napotke
in navodila. V primeru, da tega ne storite, so lahko
posledica elektriéni udar, pozar in/ali hude poskodbe.
Shranite vse varnostne napotke in navodila za
kasnejso uporabo.

V varnostnih napotkih uporabljani pojem ,elektri¢no
orodje” se nanada na elektri¢na orodja, ki jih poganja
omrezni elektriéni tok (z elektri¢nim prikljuénim
kablom) in na elektri¢na orodja na akumulatorski
pogon (brez elektri¢nega priklju¢nega kabla).

1.Varnost na delovhem mestu

a) Delovno obmogéje vzdrzujte v €istem in
pospravljenem stanju. Nered in neosvetljena
delovna obmogja lahko privedejo do nezgod.

b) Z elektriénim orodjem ne delajte v
eksplozivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive tekocCine, plini ali prah.
Elektriéna orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzrocijo vzig prahu ali pare.

c) Med uporabo elektricnega orodja naj se
otroci in druge osebe ne nahajajo v blizini. V
primeru nepozornosti lahko izgubite nadzor nad
napravo.

2. Elektriéna varnost

a) Prikljucni vtikac elektri¢nega orodja mora biti
primeren za uporabljano vti¢nico. Vtikaca ne
smete v nobenem primeru spreminjati. Ne
uporabljajte nobenih adapterskih vtikacev
skupaj z zas¢itno ozemljenimi elektri¢nimi
orodji. Nespremenjeni vtikai in ustrezne vtinice
zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

b) lzogibajte se stiku telesa z ozemljenimi
povrsinami kot so cevi, gretje, Stedilniki in
hladilniki. Obstaja povecano tveganje
elektricnega udara, ko je Va$e telo ozemljeno.

c) Drzite elektricna orodja vstran od dezja ali
vlage. Vstop vode v elektri¢no napravo povecuje
tveganje elektri¢nega udara.

d) Kabla ne uporabljajte v druge namene, da bi
elektriéno orodje prenasali, obesali ali, da bi
s kablom izvlagcili elektriéni prikljucni vtikac.
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Kabel drzite vstran od vrocine, olja, ostrih
robov ali premiénih delov naprave.
Poskodovani ali zviti kabli povecéujejo tveganje
elektri¢nega udara.

e) Ko delate z elektriénim orodjem na prostem,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so
primerni tudi za uporabo na prostem.
Uporaba za na prostem primernega kabelskega
podalj$ka zmanjSuje tveganije elektriénega udara.

f) Ce se ne morete izogniti uporabi elektriénega
orodja v vlaznem okolju, uporabljajte
zas¢itno stikalo za ovarni tok. Uporaba
zaScitnega stikala za okvarni tok zmanjSuje
tveganje elektri¢nega udara.

3.Varnost oseb

a) Bodite pozorni in pazite na to, kar po€nete in
dela z elektricnim orodjem se loc¢ite razumno.
Ne uporabiljajte elektricnega orodja, ce ste
utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali
zdravil. Trenutek nepozornosti pri uporabi
elektricnega orodja lahko privede do resnih
poskodb.

b) Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in
zmeraj zas¢itna ocala. NoSenje osebne
zaS$citne opreme kot so protipradna maska, proti
zdrsu varna obutev, zas€itna Celada ali zas¢ita za
usesa, glede na vrsto uporabe elektri¢cnega
orodja, zmanjSuje tveganje poskodb.

c) lzogibajte se nenaértovanemu zagonu.
Prepricajte se, ¢e je elektricno orodje
izkljuéeno preden ga prikljucite na tokovno
napajanje in/ali akumulator, ga dvigujete ali
prenasate. Ce pri prenasaniju elektriénega orodja
drzite prst na stikalu ali prikljuujete na tokovno
napajanje napravo vklju¢eno, lahko to privede do
nezgode.

d) Odstranite orodje za nastavitve ali izvijace
preden vkljuéite elektricno orodje. Orodije ali
kljuci, ki se nahajajo v vrte€em se delu naprave,
lahko povzrocijo poskodbo.

e) lzogibajte se nenormalni drzi telesa.
Poskrbite za varno stojo in vedno drzite
ravnotezje. Tako boste lahko bolje nadzorovali
elektri¢no orodje v nepri¢akovanih situacijah.

f) Nosite primerno obleko. - Ne nosite ohlapnih
oblagil ali nakita. Drzite lase, obleko in
rokavice vstran od premicnih delov. Ohlapno
obleko, nakit ali dolge lase lahko premic¢ni del
zagrabijo.

g) Ce je mozno montirati opremo za
odsesavanje prahu in opremo za zajemanje
prahu, se prepricajte, da bo le-ta prikljuéena
in pravilno uporabljana. Uporaba opreme za
odsesavanje prahu lahko zmanjSa tveganje zaradi
prahu.

e
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4. Uporaba in delo z elektricnim orodjem

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Ne preobremenjujte naprave. Uporabljajte za
Vase delo namenjeno elektriéno orodje.

Z ustreznim elektri¢énim orodjem boste delali bolje
in varneje v navedenem moc¢nostnem obmocju.
Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki ima
pokvarjena stikala. Elektricno orodje, ki ga ni
ve¢ mozno vkljugiti ali izklju€iti, je nevarno in ga je
potrebno popraviti.

Izvlecite vtikaé iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulator preden zaénete izvajati
nastavitve na napravi, zamenjujete dele
orodja na napravi ali odlozite napravo. Taks$ni
preventivni ukrepi preprecijo nenacrtovani zagon
elektri¢nega orodja.

Neuporabljano elektricno orodje shranjujte
izven dosega otrok. Ne pustite napravo
uporabljati osebam, ki niso seznanjene z
napravo ali niso prebrale navodila za
uporabo naprave. Elektri¢na orodja so nevarna,
Ce jih uporabljajo neizkuSene osebe.

Skrbno negujte elektriéno orodje. Preverite,
¢e premicni deli delujejo brezhibno in se ne
zatikajo, ¢e niso deli zlomljeni ali
poskodovani, kar bi lahko negativno vplivalo
na delovanje elektricnega orodja. Pred
uporabo naprave predajte poskodovane dele
v popravilo. Mnoge nezgode so posledica slabo
vzdrZevanega elektricnega orodja.

Vase rezalno orodje vzdrzujte v ostrem in
¢istem stanju. Skrbno negovano rezalno orodje
z ostrimi rezalnimi robovi se manj zatika in ga je
lazje voditi.

Uporabljajte elektriéno orodje, pribor za
elektriéno orodje, itd. V skladu s temi
navodili. Pri tem upostevajte delovne pogoje
in izvajano dejavnost. Uporaba elektriénih
orodij za druge namene kot je to predpisano
lahko privede do nevarnih situacij.

5. Servisiranje

a)

Pustite, da bo Vase elektri¢no orodje
popravljal samo strokovno usposobljeni
elektrikar in pri tem uporabljal samo
originalne nadomestne dele. S tem bo
zagotovljeno, da se ohrani varnost elektricnega
orodja.

Posebni varnostni napotki za verizne zage

Pri delujoci zagi drzite vse dele telesa vstran
od verige Zage. Pred vsakim zagonom zage
se prepricajte, da se veriga Zage ni¢esar ne
dotika. Pri delu z verizno Zago lahko trenutek
nepazljivosti privede do tega, da veriga zage
zagrabi oblacilo ali dele telesa.

Drzite verizno zago z desno roko za zadniji
ro¢aj in z levo roko za spredniji ro¢aj. Drzanje
verizne zage v drugem delovnem poloZaju
povecuje tveganje poskodb in tako ne smete
delati.

Uporabljajte zascitna ocala in zas¢ito za
usesa. Priporoéamo dodatno zas¢itno
opremo za glavo, roke, noge in stopala.
Primerna za$¢itna obleka zmanj$a nevarnost
poskodb zaradi izmeta Zagovine in morebitnega
dotika verige zage.

Ne delajte z verizno Zzago na drevesu. Pri delu
Z verizno zago na drevesu obstaja nevarnost
poskodb.

Zmeraj pazite na varni polozaj telesa in
uporabljajte verizno zago samo, ¢e stojite na
utrjeni, varni in ravni podlagi. Spolzka ali
nestabilna podlaga lahko pri uporabi lestev
privede do izgube nadzora nad ravnotezjem in
verizno zago.

Pri rezanju vej, ki so napete, racunajte na
siloviti vzratni sunek vej. Ko se sprosti napetost
v lesnih vlaknih, lahko napeta veja zadane osebo,
ki zaga in/ali pride do izgube nadzora nad verizno
Zago.

Posebej pazljivi bodite pri rezanju podrasti in
mladih dreves. Tanki material se lahko zaplete v
verigo zage in Vas udari ali Vas spravi iz
ravnotezja.

Verizno zago prenaSajte za sprednji roc¢aj v
izkljuéenem stanju in tako, da bo veriga zage
obrnjena vstran od Vasega telesa. Pri
transportu ali shranjevanju verizne zage
zmeraj namestite zas¢itni pokrov. Skrbno
ravnanje z verizno zago zmanijsuje verjetnost
dotika verige delujo¢e Zage po pomoti.
Upostevajte navodila za mazanje, napenjanje
verige in zamenjavo pribora. Nestrokovno
napeta ali mazana veriga se lahko bodisi strga ali
poveca tveganje vzvratnega sunka.

Vzdrzujte ro¢aje v suhem, ¢istem stanju in
brez prisotnosti olja in maziv. Mastni, oljnati
ro€aji so spolzki in povzro¢ajo izgubo nadzora
nad zago.

Zagajte samo les. Verizno Zago uporabljajte
samo za tista opravila, za katera je
namenjena - primer: Verizne zage ne
uporabljajte za Zaganje plastike, zidov ali
gradbenega materiala, ki ni iz lesa. Uporaba
verizne Zage za nenamenska opravila lahko
privede do nevarnih situacij.
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Vzroki in preprecevanje vzratnega sunka:

Do vzvratnega sunka lahko pride, ko se konica
vodilnega mec¢a dodatke predmeta ali, ko se les
upogne in se veriga zage zatakne v rezu.

Dotik s konico meca lahko v mnogih primerih privede
do nepri€akovane nazaj usmerjene reakcije, pri Cemer
sune vodilni me¢ navzgor in v smeri osebe, ki zaga.

Zataknjenost verige zage na zgornjem robu vodilnega
meca lahko povzro€i hitri sunek meca v smeri osebe,
ki Zaga.

Vsaka takSna reakcija lahko privede do tega, da
izgubite nadzor nad Zago in se lahko hudo
poskodujete. Ne zana$ajte se izkljuéno samo na
varnostno zas¢itno opremo, ki je vgrajena v verizni
zagi. Kot uporabnik verizne zage morate izvajati
razli¢ne ukrepe, da boste lahko delali brez nevarnosti
nezgod in poskodb.

Vzvratni sunek je posledica napac¢ne ali nepravilne
uporabe elektricnega orodja. To je mozno preprediti s
preventivnimi ukrepi kot je opisano v nadaljevanju.

@ Drzite Zago z obema rokama, pri éemer naj
palci in prsti oprijemajo rocaje verizne zage.
Postavite Vase telo in roke v takSen polozaj,
da boste lahko vzdrzali sile vzvratnih sunkov.
Ce poskrbite za ustrezne ukrepe, lahko oseba, ki
dela z Zago, obvlada sile vzvratnih sunkov. Nikoli
ne spustite verizne Zage.

@ lzogibajte se nenormalni drzi telesa in ne
Zagajte nad viSino ramen. Na ta nadin boste
preprecili nenacrtovani dotik s konico meca in
boste imeli bolj8i nadzor nad verizno Zzago v
nepri¢akovanih situacijah.

® Zmeraj uporabljajte s strani proizvajalca
predpisane nadomestne mece in verige zage.
Napacéni nadomestni meci in verige zage lahko
privedejo do trganja verige in/ali vzvratnih sunkov.

@ Drzite se navodil proizvajalca za ostrenje in
vzdrzevanje verige zage. Prenizki omejevalci
globine povecujejo nevarnost vzvratnega sunka.

Dodatni vazni napotki:

@ Uporabljajte varnostno stikalo za okvarni tok s
sprozilnim tokom 30 mA ali man;.

@ Elektri¢ni prikljuéni kabel polozite tako, da ga med
Zaganjem ne bodo mogle zagrabiti veje ali
podobni material.

® Priporo¢amo, da oseba, ki napravo uporablja
prvi¢, vadi vsaj rezanje okroglega lesa na kozi za
Zaganje ali podstavku.

36

Ostala tveganja

Tudi, ¢e delate s tem elektriénim orodjem po

predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih tveganj.

Nastopijo lahko sledece nevarnosti v zvezi s

konstrukcijo in izvedbo tega elektricnega orodja:

® Vreznine, ¢e ne uporabljate zad¢itnega oblacila.

@ Poskodbe pljué, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne zas¢itne maske.

® Poskodbe sluha, e ne uporabljate primerne
zaSCite za uSesa.

@ Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev rok,
Ce dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je ne
uporabljate in vzdrzujete pravilno.

Opozorilo! To elektriéno orodje proizvaja med
obratovanjem elektriéno magnetno polje. To polje
lahko v dolocenih okoli§¢inah negativno vpliva na
aktivne ali pasivne medicinske implantate. Da bi
zmanij$ali nevarnost resnih ali smrtnih poSkodb,
priporo€amo osebam z medicinskimi implantati, da se
posvetujejo s svojim zdravnikom in proizvajalcem
medicinskega implantata preden za¢nejo uporabljati
stroj.

Ta varnostna navodila dobro shranite.
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Wyjas$nienie symboli na urzadzeniu:

Przeczyta¢ instrukcje obstugi

Nosi¢ okulary ochronne

Nosi¢ nauszniki ochronne

Nie pozostawiac urzadzenia na deszczu.
Natychmiast wyjg¢ wtyczke z gniazdka, gdy
prowadzenie zostato uszkodzone lub przerwane.
6. Max gtebokos¢ cigcia

arwh =

Ogolne wskazowki bezpieczenstwa przy
uzytkowaniu elektronarzedzi

A OSTRZEZENIE Przeczytaé wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.
Nieprzestrzeganie nizej wymienionych instrukcji moze
spowodowac porazenie prgdem, niebezpieczenstwo
pozaru lub cigzkie zranienia.

Prosze zachowaé na przysztos¢ wskazowki
bezpieczenstwa i instrukcije.

Ponizej zastosowane pojecie ,elektronarzedzi“ odnosi
sie do zasilanych sieciowo elektronarzedzi (z kablem
sieciowym) i zasilanych akumulatorowo
elektronarzedzi (bez kabla sieciowego).

1. Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Miejsce pracy utrzymywac w czystosci.
Nieporzadek i zte oswietlenie miejsca pracy
moga prowadzi¢ do wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ elektronarzedziem w
zagrozonym eksplozjg otoczeniu, w poblizu
tatwopalnych substancji, gazow i pytow.
Elektronarzedzia wywotujg iskry, ktére moga
zapali¢ kurz i opary.

c) W trakcie uzytkowania elektronarzedzi dzieci
i inne osoby trzymac z dala od obszaru pracy.
Odwrdcenie uwagi od wykonywanej pracy moze
spowodowac utrate kontroli nad urzagdzeniem.

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka urzadzenia musi pasowac do
kontaktu. Wtyczka nie moze by¢ w zaden
sposéb zmieniona. Nie stosowaé wtyczki
adaptacyjnej razem z uziemionymi
elektronarzedziami. Nie zmienione wtyczki i
pasujgce gniazdka zmniejszajg ryzyko porazenia
pradem.

b) Unika¢ zetknigcia czesci ciata z uziemionymi
powierzchniami, np. rurami, elementami
grzejnymi, kuchenkami, lodéwkami. Kiedy
Panstwa ciato jest uziemione istnieje wigksze
ryzyko porazenia prgdem .

c) Chroni¢ urzadzenie przed deszczem i
wilgocig. Wniknigcie wody do urzgdzenia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

d) Nie uzywac kabla niezgodnie z

przeznaczeniem, w celu przeniesienia
urzadzenia lub wyjecia wtyczki z gniazdka.
Trzymac kabel z dala od goraca, oleju,
ostrych kantéw albo ruchomych czesci
urzadzenia. Uszkodzony lub przerwany kabel
podnosi ryzyko porazenia prgdem.

e) Praca z elektronarzedziem na zewnatrz,
wymaga zastosowania przedtuzacza, ktéry
dopuszczony jest do pracy na zewnatrz.
Zastosowanie przedtuzacza przeznaczonego do
pracy na zewnatrz, zmniejszy ryzyko porazenia
pradem.

f) Jezeli uzycie elektronarzedzia w wilgotnym
otoczeniu jest konieczne, nalezy uzy¢
wytgcznika ochronnego pragdowego. Uzycie
wytgcznika ochronnego prgdowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

3. Bezpieczenstwo oséb

a) Nalezy zachowaé ostroznos$é¢, uwazaé na to,
co sig robi i porusza¢ si¢ z rozwagg przy
pracy z urzadzeniem. Nie uzywa¢ urzadzenia,
gdy jest sie zmeczonym lub pod wptywem
narkotykéw, alkoholu lub lekarstw. Moment
nieuwagi podczas uzywania elektronarzedzia
moze prowadzi¢ do powaznych zranien.

b) Zawsze nosic¢ okulary ochronne oraz
wyposazenie ochronne. Nalezy nosi¢ odziez
wyposazenie ochronne, takie jak maske
ochronng, obuwie antyposlizgowe, kask lub
nauszniki w zaleznosci od rodzaju i zastosowania
elektronarzedzia, zmniejsza to ryzyko zranienia.

c) Unikaé¢ przypadkowego uruchomienia. Przed
podtgczeniem urzadzenia do sieci i/ lub
akumulatora, jego podniesieniu lub
przeniesieniem upewnic sie, ze urzadzenie
jest wytgczone. Jesli podczas przenoszenia
majg Panstwo palce na wigczniku lub urzgdzenie
jest wigczone do pradu, moze dojs¢ do wypadku.

d) Przed uruchomieniem urzgdzenia usunaé
urzadzenia nastawcze lub klucze do Srub.
Narzedzie lub klucz, ktéry znajdzie sie w
obracajacych sie czesciach, moze doprowadzic¢
do zranienia.

e) Unikaé nienaturalnych pozycji. Dba¢ o pewng
postawe i utzrymywac réwnowage podczas
pracy. Dzigki temu moga Panstwo lepiej
kontrolowaé urzgdzenie w nieoczekiwanych
sytuacjach.

f) Nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nosi¢ luznej
odziezy lub bizuterii. Utrzymywacé wtosy,
ubranie i rekawice z dala od ruchomych
czesci urzadzenia. Luzne ubrania, bizuteria lub
dtugie wtosy moga zostac wciggnigte w
poruszajgce sie czesci.

g) Kiedy zamontowane sa elementy
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pochtaniajagce i zbierajgce kurz, upewnicie
sig Panstwoz ze sg one podtaczone i
wiasciwie uzytkowane. Uzycie przytacza do
odsysania pytu zmniejsza niebezpieczenstwo
wywotane przez kurz.

4. Uzytkowanie i przechowywanie
elektronarzedzia

a) Nie przeciaza¢ urzadzenia. Do pracy uzywac
odpowiednich do tego celu elektronarzedzi. Z
pasujgcym elektronarzedziem pracuije si¢ lepiej i
bezpieczniej przy podanej wydajnosci.

b) Nie uzywacé urzadzenia, ktéry ma uszkodzony
wigcznik. Urzgdzenie, ktérego nie mozna
wigczy¢ ani wytgczyc jest niebezpieczne i musi
zosta¢ naprawione.

c) Przed ustawieniem urzadzenia, wymiang
czesci osprzetu lub odtozeniem urzadzenia
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazdka i/ lub
wyciggna¢ akumulator. Odpowiednie $rodki
ostroznosci zapobiegajg nieoczekiwanemu
wigczeniu urzadzenia.

d) Nieuzywane urzgdzenia przechowywa¢ poza
zasiegiem dzieci. Osoby, ktére nie poznaty
urzadzenia lub nie przeczytaty tej instrukciji
nie powinny uzywac urzadzenia.
Elektronarzedzia sg niebezpieczne, jesli sa
uzywane przez niedoswiadczone osoby.

e) Starannie dba¢ o elektronarzedzia. Nalezy
kontrolowaé, czy ruchome czesci funkcjonuja
bez zarzutu, nie zakleszczajg sig, czy nie sa
ztamane lub uszkodzone, tak aby nie
wptywato to na funkcjonowanie urzadzenia.
Przed uzyciem narzedzia nalezy naprawié
uszkodzone czesci. Wiele wypadkow
spowodowanych jest niewtasciwg konserwacjg
urzadzenia.

f) Urzadzenie tnace przechowywaé naostrzone i
czyste. Wtasciwie pielegnowane urzgdzenia
tngce z naostrzonym ostrzem rzadziej sig
zakleszczajg i s tatwiejsze do prowadzenia.

g) Uzywaé elektronarzedzia oraz jego osprzetu
itp. zgodnie ze wskazéwkami. Zwracac przy
tym uwage na warunki pracy i wykonywane
czynnosci. Wykorzystanie elektronarzedzi do
celéw innych niz jest to przewidziane moze
prowadzi¢ do niebezpiecznych sytuaciji.

5. Serwis

a) Naprawy urzadzenia dokonywac jedynie w
autoryzowanym serwisie i tylko przy uzyciu
oryginalnych czesci. Dzigki temu
zagwarantowane jest, ze bezpieczenstwo
urzgdzenia nie ulegto zmianie.

Specjalne wskazowki bezpieczernstwa
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Podczas pracy z pitg zachowaé bezpiecznag
odlegtosé. Przed rozpoczeciem pracy
upewni¢ sie, ze tancuch tnacy niczego nie
dotyka. Moze sig zdarzyc, ze podczas pracy
moment nieuwagi moze doprowadzi¢ do
wciggnigcia przez tancuch tngcy ubran lub czesci
ciata.

Pite tancuchowa trzymac zawsze prawa reka
za rekojes¢ z tytu, a lewa za rekojesé z
przodu. Trzymanie pity w innym potozeniu
zwigksza ryzyko zranienia. Nie mozna trzymacé
pity w innym potozeniu.

Nosi¢ okulary ochronne oraz nauszniki.
Zaleca sie takze pozostate wyposazenie
ochronne na gtowe, rece, nogi i stopy.
Odpowiedni ubiér ochronny zmniejsza
niebezpieczenstwo zranienia w wyniku uderzenia
odbitych odtamkéw i przypadkowego dotknigcia
tancucha.

Nie pracowa¢ pitg na drzewie. Niewtasciwe
uzycie pity tancuchowej na drzewie moze
prowadzi¢ do zranien.

Uwazac zawsze na to, aby sta¢ stabilnie i
uzywac pity tylko wtedy, gdy stojg Panstwo
na stabilnej, bezpiecznej i ptaskiej
powierzchni. Praca na powierzchni pochytej lub
niestabilnej, przy uzyciu drabiny moze prowadzié¢
do utraty kontroli w wyniku balansowania.

Nalezy liczy¢ sig z tym, ze $cinanie napigtych
gatezi moze doprowadzié¢ do ich
wyskoczenia. Jesli przecinana gataz jest
naprezona, to po przecigciu moze uderzy¢ osobe
obstugujgca pite i/lub spowodowac utrate kontroli
nad pita.

Nalezy by¢ szczegdlnie ostroznym w
przypadku $cinania podszytu oraz mtodych
drzew. Cienki materiat moze zaplatac sie w pile i
odbi¢ kierunku obstugujacego lub doprowadzic¢
do utraty rownowagi.

Przenosi¢ pite za przedni uchwyt, wytagczona.
Pita nie moze znajdowac sie wtedy blisko
ciata. Przy transporcie i przechowywaniu pity
taincuchowej zawsze zaktada¢ ostone miecza.
Wiasciwa obstuga pity tancuchowej zmniejsza
mozliwos¢ wystapienia nieumysinych kontaktow z
obracajgcym sie tancuchem tngcym.
Przestrzega¢ wskazowek dotyczacych
smarowania, napinania tafncucha i wymiany
sprzetu. Niewtasciwie napiegty i naoliwiony
tarncuch moze sig zerwac lub zwigkszy¢ ryzyko
odbicia.

Uchwyty musi by¢ suchy, czysty i wolny od
mieszanki paliwa, oleju i ttuszczu. Naoliwione
uchwyty sg Sliskie i moga prowadzi¢ do utraty
kontroli nad urzadzeniem.

Ciac tylko drewno. Pite tancuchowa uzywac
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tylko do tych celow, do ktorych jest
przeznaczona - przyktad: Nie uzywa¢ pity do
ciecia plastiku, muru lub materiatéw, ktore
nie s zrobione z drewna. Uzycie pity
tancuchowej niezgodnie z jej przeznaczeniem
moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Przyczyny i unikanie odbicia: Odbicie moze
nastagpic¢, gdy zakoriczenie prowadnicy dotknie
jakiegos przedmiotu lub, jesli drewno sig zegnie i
zakleszczy taricuch w miejscu cigcia. Dotknigcie
zakonczeniem prowadnicy, w niektorych
przypadkach, moze prowadzi¢ do nieoczekiwanego
cofnigcia pity, w czasie ktérego prowadnica zostanie
wyrzucona do gory i w kierunku uzytkownika.

Zakleszczenie sig fancucha na gérnej krawedzi
prowadnicy moze jg bardzo szybko odbi¢ w kierunku
uzytkownika.

Kazda taka reakcja moze prowadzi¢ do tego, ze
stracg Panstwo kontrole nad pitg, mogac sig przy tym
zranic¢. Nie nalezy polegac¢ catkowicie na
zintegrowanych zabezpieczeniach w pile
tancuchowej. Jako uzytkownik pity fanicuchowe;j
powinni panstwo podja¢ rézne srodki, aby pracowac
bez zranien i wypadkow.

Odbicie jest nastepstwem nieprawidtowego lub
btednego uzycia elektronarzedzia. Odbicia
urzgdzenia mozna unikngé za pomocg odpowiednich
Srodkow ostroznosci, ktdre zostaty opisane ponize;.
@ Urzadzenie trzymac zawsze oburacz, tak aby
palce i kciuki oplataty uchwyty. Trzymac ciato
i ramiona w takiej pozycji, azeby méc
zachowag¢ statg site nacisku. Jesli odpowiednie
srodki zostang przedsiewziete, osoba
obstugujgca pite moze zapanowaé nad sitami
odbicia. Nigdy nie puszczac pity tancuchowe;.

@ Unikaé nienaturalnych pozyciji i nie cigé
powyzej ramion. W ten sposdb uniknie sie
niewtasciwego kontaktu z koncéwka szyny, co
umozliwi lepszg kontrole nad pitg w
nieoczekiwanych sytuacjach.

® Zawsze stosowac zalecane przez producenta
szyny wymienne i tancuchy tnace.
Nieprawidtowe szyny wymienne i taicuchy tngce
mogg doprowadzi¢ do zerwania tarcucha i/lub do
jego odbicia.

® Zachowac instrukcje producenta dot. ciecia i
konserwacji taficucha tngcego. Zbyt niskie
ograniczniki gtebokosci zwiekszajg mozliwosé
odbicia.

Pozostate wazne wskazoéwki:
® Stosowac wytgcznik réznicowy z prgdem

wyzwalajgcym 30 mA lub mniejszym.

® Tak uktadaé kabel zasilajgcy, aby podczas ciecia
nie dotykat gatezi lub innych przedmiotow.

@ Zaleca sie, aby uzytkownik, ktéry bedzie cigt po
raz pierwszy, przecwiczyt cigcie na okragtym
kawatku drewna, umieszczonym na koziotku lub
podstawie.

Pozostate zagrozenia

Takze w przypadku, gdy to elektronarzedzie

bedzie obstugiwane zgodnie z instrukcjg, zawsze

zachodzi ryzyko powstawania zagrozenia. W

zaleznosci od budowy i sposobu wykonania tego

elektronarzedzia moga pojawic¢ sie nastepujace

zagrozenia:

® Rozciecie, w przypadku braku odziezy ochronnej.

® Uszkodzenia ptuc, w przypadku nie stosowania
odpowiedniej maski przeciwpytowej.

® Uszkodzenia stuchu, w przypadku nie stosowania
odpowiednich nausznikéw ochronnych.

® Negatywny wptyw na zdrowie, w wyniku drgan
ramion i dtoni, w przypadku, gdy urzgdzenie jest
uzywane przez dtuzszy czas lub w niewtasciwy
sposoéb i bez przeglagdow.

Ostrzezenie! Urzgdzenie to w czasie pracy wytwarza
pole elektromagnetyczne. Pole to w okreslonych
warunkach moze negatywnie oddziatywac na
aktywne lub pasywne implanty. Aby zmniejszy¢
niebezpieczenstwo powaznych lub $miertelnych
zagrozen, osobom z implantami medycznymi, przed
przystapieniem do obstugi urzadzenia, zaleca si¢
konsultacje z lekarzem i producentem implantéw
medycznych.

Prosze zachowaé wskazéwki bezpieczenstwa.
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E&nynon Twv cupBOAWYV 0T CUCKEUN:
AaBdaote v Odnyia xpriong

Na popdte ipootacia patiwv

Na xpnotuoroleite nxompootacia
Mnv ekTiBeTe TN oUCKELY) OE BPOXN

arwp =

va BydAete auéowg To ¢Ig ano T mpila
6. Méyloto Babog kormg

levikég umtodeigelg acpaleiag ylia autn To
NAEKTPIKO EpyaAeio

A MPOEIAONOIHZH AlaBdoTte OAEG TIG
Ynodei&elg aopaleiag kat Tig Odnyieg. ¢
TepinmTwon napaAeiPewv KaTd Ty Tpno”n Twv
YrodeiEewv aopaleiag prnopei va rpokAnOei
nAekTpomAnéia, upkayld kavn copapoi
TPAUUATIONOL.

DUAAETE Yia HEAAOVTIKN XP1IOM OAEG TIG
Ynodei&elg aopaleiag kat Tig odnyieg.

O 6pog ,NAEKTPIKO EPYAAEIO” TIOU XPNOLUOTIOLEITAL
oeauTéq TG Yrodei&elg aopaleiag avadepetal oe
gpyaAeia TIou Aettoupyouv e pevpa (e KaAWSL0)

Edv o aywyog gival eEAaTTWHATIKOG 1) £XEL KOTIE,

Kal o€ epyaAeia TIou AelToupyouV Ue pratapia
(Xwpig KAAWSLO).

1. Aopdalela ot B€on epyaciag

a)

b)

c)

Na diatnpeite ™ 6€on epyaciag cag
Kadapr) kat KAAQ GwTIGUEVN. Z€ OXL
TOKTIKOUG 1] OXL KOAQ GWTIOPEVOUG XWPOUG
epyaciag SnuoupyouvTal ATUXNLATA.

Mnv epyadeote pe TO NAEKTPIKO EpYaAEio
O€ EKPNKTIKO TEPIBAAAOV, OTO OTIOIO
BpiokovTtal e0PAeKTA LVYPA, AEPLA 1] OKOVEG.
Ta nAektpikd epyaleia mapdyouv omiverpeg mov
UITopoUV va avadAEEOUV TN KOV Kal TOUG
aTHoUG.

Na kpatdarte pakpld Ta madia kat AAAa
Aaropa Kata T Siapkela XPriong Tou
NAEKTPIKOV gpyaAeiov. Edv dev giote kKaAd
OUYKEVTPWUEVOL, SEV ATIOKAEIETAL VA XACETE TOV
€AEYXO €Tl TNG OUOKEUNG.

2. HAekTpikn acddaiela

a)

b)
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To BUOHA GUVSEDTG TNG CUCKEUNG LE TO
Sdiktuo mpémel va Taipladel otnv mnpida. Aev
ETUTPETETAL KAMIQ TPOTIOTOINGN TOu
BUopatog. Mn XPrGIUOTIOIEITE TIPOCAPHUOYEG
BuopaTtwy padi pe YEWMEVEG NAEKTPIKESG
OUOKeVEG. ‘OTav Sev €xouv aAlaxTel Ta
Buopata kat 6Tav XPnoLUoToleiTe KATAAANAEG
Tpideg, pHElwVETAL O Kivouvog nAekTpoTIANEiag.
Na armogpevyeTe TNV CWHATIKY A} HE
YEWWMEVEG ETILPAVELEG OTIWG TIG YELWHMEVEG
eMPAVEIEG CWANVWYV, OEPUAVOEWV, ECTIWV

c)

d)

e)

f)

kal Puyeiwv. Yidpxel 1dlaitepoq kivbuvoq
nAekTpomAngiag, étav To cwua oag ivat
YEWWMEVO.

Na kpatdte Ta nAEKTPIKA EpyaAeia pakpida
anoé Bpoxn kat vypacia. H dieioduon vepou oe
NAEKTPIKY) CUOKEUT) auEAvel Tov Kivéuvo
nAekTpomAngiag.

Mn petadEpeTe TO NAEKTPLKO EPYAAEio
KPATWVTAG TO A6 TO KAAWSLO, [N KPEUATE
TN GUOKEUT] amno To KAAWSLO Kal un)
XPTMOIHOTIOLEITE TO KAAWSLO yia va
Tpapn&ete To Bucpa amod tnv npifa. Na
TIPOCTATEVETE TO KAAWSLI0 amo YnAég
Beppokpacieg, AadL, axunpEg AkKpeG Kat
KLVOUMEVA TUNHATA TG CUGKEUNG.. Ta
EAATTWHATIKA 1} uriepdepéva KaAwdia auv§avouv
ToV Kivouvo nAektpomAnéiag.

Eav epyaleote pe €va nAekTpiko epyaleio
oTOo UTIaLdpo, va XP1GILOTIOLEITE POVO
HmaAavtEdeg Tou ival KATAAANAeg yia to
vnai®po. H xprion piag praAavredag
KATAAANANG YLa TO UTIALOPO HELWVEL TOV KiVEUVO
nAekTpomAngiag.

Eav &ev unopeite va anmodpuyete
AelToupyia NAEKTPIKWYV CUCGKEVWYV OE UYpO
nePIBAAAOV, VA XPTCIMOTIOIEITE SLAKOTITN
acdaleiag. H xprion evog Siakdmtn aocdaieiag
MELWVEL TOV KIVEUVO NAEKTPOTIANEIAG.

3. Acpdalela atOpwv

a)

b)

c)

e

Na €i0TE MIPOCEKTLIKOIL, VO TIPOGEXETE Ti
KOAVETE, KAl VO EPYALECTE CUVETA HE TO
NAEKTPLKO gepyaleio. Mn xpnoipormoleite n
GUCKEUT O0TAV EI0TE KOUPAGHEVOL 1] UTIO TNV
EMIPELA VOPKWTIKWYV, OLVOTIVEULATWS WV
TOTWV 1} pappakwyv. Mévo pia otyun
anpooe&iag Katd Tn XPrion Tou NAEKTPLIKOU
epyaAeiov propei va TpokaA€oel coapoug
TPAUUATIONOUG.

Na xpnoipoToleioTe T MECA ATOMIKNG
TPOOCTACIAG KAl TIAVTA TIPOCTATEVTIKA
YuaAd. H xprion Twv HECWV ATOMIKNAG
TPooTasiag OMwg PAoka katd okévng,
QAVTIOALOONTIKA UTTOSNATA, TIPOOTATEUTIKO
KPAVOG KAl WTOTIPOOTACIA, avAAOYa LE TN XP1IoN
TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU, LELWVEL TOV KiVOUVO
TPAUUATIOUWV.

Na arnopevyete TNV aB€Antn 6€on oe
Aettoupyia. ZryoupevuTeite WG TO
NAEKTPLKO epyaleio gival
ATIEVEPYOTIOINUEVO TIPIV TO CUVSECETE |IE
TNV Napoxrn PEVHATOG KAt} CUVSECTE TO
GUGGWPEUTI), TIPLV TO ONKWGCETE KAl TIPLV TO
petapEpete. Eav katd tnv petadopd Tou
NAEKTPIKOU EPYAAEIOU EXETE TO XEPL 0AG OTOV
SLaKOTITN 1) N CUOKEUN €ival EVEPYOTIONUEVN
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d)

e)

f)

g)

a)

b)

c)

d)

ATav TN CUVOECETE |IE TNV TIAPOXT} PEVATOG,
Sev amokAeiovtal atuxnipuata.

Mpwv evepyoToOMOETE TA NAEKTPIKA
epyaleia n katoaBidia va apaipéoete
evdexopeva epyaleia puOMIONG 1] KAELSIA.
‘Eva gepyaleio pubuiong 1y kAeldi ou Bpioketal
OTO TIEPLOTPEPOUEVO TUNUA TNG CUOKEUNG,
Uropel va 0dnyn o€l o€ TPAUUATIONOUG.

Na arogpeVyeTe TN PN PUGIOAOYIKY) OTACN
TOU cwpaToG. PpovTioTE Va OTEKECTE
oTabepd Kal va KPATATE TIAVTA TNV
Loopportia cag. ‘Etol uropeite va eAEyxXeTe TO
NAEKTPIKO EPYAAEIO KON KAl OE ATIPOOTITEG
TEPIOTACELG.

Na ¢popdte mavta Tov KATAAANAO POUXIGUO
epyaciag. Mn ¢popdte papdid povxa
koounpara. Na kpatarte ta paAAid, Ta pouxa
KOl TA YAVTIA HAKPLA ard KIVOUUEVA
egapmpara. Ta papdid pouxa, Ta KOOURKATA 1}
TO HOKPLA HOAAL Ba urtopoloayv va TaoTouV
aro Ta KIVOUpevVa eEQPTHATA.

Eav gival duvartov va cuvdeBouv
oucTipata avappodnong i GUAAOyNng TG
OKOVNG, OLYOUPEVOEITE WG £XOUV GUVSEDEI
Kal XPnotgomolovvTal cwoTd. H xprion
OUOTHATOG avappodnoNg TG okdVNG WIopel
Va Pewwon Kivdivoug anod okovn.

Xpnrion Kat XeLPLoUOG TOU NAEKTPLKOU
epyaAeiov

MNpocé&Te va pnv uneppoPTWVETE TN
ouokeun. Na XproIHOTIOEITE Ta NAEKTPLKA
epyaleia mov givatr katdAAnAa yia tnv
epyacia oag. Me 10 KATAAANAO NAEKTPIKO
epyaAeio epyadeote KAAUTEPA KAl A0PAAECTEPA
oTo avagpepoevo Tedio loXUog.

Mn xpnotporoleite NAEKTPIKA EPYaAEia, o
S1aKOTITNG TWYV oToiwYV givatl
EAATTWHATIKOG. ‘Eva nAeKTpIKO EpyaAeio TTou
Sev unopel va gvepyorondei | va
arevepyoronBeil eival eMKivéuvo Kal TIPETEL Va
€TIIOKEVAOTE.

BydAte to BUopa anod tnv mpida kavn
adalPECTE TO CUGOWPEVTY) TIPOTOU KAVETE
TIG PUBMICELG TN GUOKELY), TIpIV AAAGEETE
€EapTNHATA 1] TIPIV AKOUMTIOETE KATIOU TN
OUOKEUN. AUTO TO PETPO aodaleiag eurodidel
TNV aBEANTN EKKIVNOT TOU NAEKTPIKOU
gpyaAeiov.

Na ¢puAdayete TO NAEKTPIKO aAucoripiovo,
otav 8&v To XPNOLUOTIOLEITE, LOKPLA aTo
masid. Mnv apnveTe va Xpnotomnolovv T
OUGCKEUT ATOMA TIOU SEV gival eE0IKELWMEVA
padi tng 1 ov dev diapacav auTEg TIg
odnyieg. Ta nAekTpikd epyaleia eival
emikivduva, 6Tav XenooroloUvTal arod AToua

e)

f)

9)

XWwpig Teipa.

Na TEPITOL)OTE TIPOCEKTIKA TA NAEKTPIKA
epyaleia. EAEyETe eav Aettoupyouv agoya
Kal €V HTTAOKAPOUV OAd TA KIVOUUEVA
TURMATA 1] €AV £€XOUV OTIACEL E§apTipaTa n
OpIOHEVA THHATA €XOUV {NLEG TIOU
gpmodidouv TNV ayoyn Aettoupyia Tou
NAEKTPLKOU epyaAeiov. AwoTe va
ETMIOKEVACTOUV TA EAQTTWHATIKA
€EapTHMATA TIPLV XPNOLUOTIOMCETE TN
ouokeun. [oAAd atuxruata opeilovtal oe
NAEKTPIKA epyaleia Tou eV €Xouv ouvInpnOei
owoTd.

Ta komTika e§aptnparta va diatnpouvTal
navta TpoxLopéva Kat kadapad. Ta
TIPOOEYUEVA KOTITIKA EEQPTHATA [UE
OKOVIOUEVEG AAUEG SEV UITAOKAPOUV EVKOAA KAl
KlvouvTal KaAUTePa.

Na xpnoipotoleite Ta nAekTPIKA epyaleia,
Ta €EapTHATA TOUG KATL. HOVO CUNPWVA LE
auTEg TIg 0dnyieq. Na Aapete unoym oag Tig
ouVONKeQ Epyaciag Kkat To €id6og NG
gpyaociag cag. H xprjon tou nAeKTPIKOU
epyaAeiov yla AAAeg epyacieg EKTOG AUTWYV Yla
TIG OTT0iEG TTIPOOPIETAL, UTTOPEL VA TIPOKAAETEL
€TIKIVOUVEQ TIEPLOTAOELS.

5.Z€pBig

a)

H emiokeun Tou nAeKTpLKOU oag epyaAleiov
va eKTEAEITAL HOVO Ao eEEISIKEVMEVO
TIPOCWTIIKO KAl VA XPTGIMOTIOIoUVTAL HOVO
yvnola avtaAAakTikd. ‘Etol eEaopalifetain
aodAAELD TOU NAEKTPIKOU 0aG EPYAAEiOU.

Eidikéq utodei&elg aopaleiag yia alvcomnpiova

e

‘Otav AEITOUpYEi TO TIPLOVL VA KPATATE
Hakpld 6Aa Ta pEAN TOU CWHATOG ATtd TNV
aAvoida. ZIyoupeuTEITE TIPLV TNV EVapén
AelToupyiag Tou mploviov, mwg 1 aAvcida
dev Epxetal oe emadn pe timota. Katd v
£pyacia e aAUooTIPIOVo UTTOPEL AKOMN Kal [ia
OTLyUR anpooegiag va €XeL oav CUVETIELA TO VA
TILAOTOUV POUXA 1| HEAT TOU OWHATOG artd TNV
aAvoida.

Na kpatdte To aAucoTipiovo MAvVTa PE TO
8e&i oag xEplL oTnv Miow Aapn kat Le To
aploTEPO XEPL OTNV UMPOCTIVH) AaBn. Agv
ETUTPETIETAL VA KPATATE TO AAUCOTIPIOVO O€
SladopeTikn otdon, S1OTL auEaveTal o Kivouvog
TWV TPAULATIOUWV.

Na popdTte MPOCTATEVTIKA YUAALA Kal
WToAOTSEG. ZuVIoTWVTAL KAl AAAQ pEca
TPOOTACIAG Yia TO KEPAAL, TOV AALO, TA
Xépla kat Ta édia. Ta katdAAnAa
TIPOOTATEUTIKA pOUXA LEWVOUV TOV Kivouvo
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TPAUMATIOUWY ATtO EKOPEVEOVILOEVA POKAVISIA
Kal ard katd Aabog eradn pe v aAuacida.

® Mnv epyaleote e To aAucorpiovo Avw o€
d&vTtpa. Katd t xprjon Tou aAucoripiovou
navw oe Sévtpa udioTatatl kivouvog
TPAUMATIONOV.

® Nampoocéxete TV evotadeld oag Kat va
XPMOIHOTIOLEITE TO AAvooTipiovo povo dtTav
OTEKECTE OE OTEPET, AGPAAT KAl ETHTIEST
emeaveia. Eav 1o damnedo gival oAodnpod 1
QA0TABEG, UTOPEITE EAV OTEKEDTE O€ OKAAQ, VA
XAOETE TNV LOOPPOTIIA 0AG KAL TOV EAEYXO TOU
aAugortpiovou.

® 'Otav koBete €va kAadi mov BpiokeTal untd
€vTaon, unv EEXVATe mwg Umopei va
METAXTEL MPOG Ta Tiow. ‘OTtav eAeubepwbhein
évTaon oTlq iveg Tou §UAov, uropei To KAadi va
KTUTINOEL TOV XELPLOTH Kavr) va ByAAeL TO
aAucortpiovo aro Tov EAeyxo Tou.

® Na eiote 18laitepa MpooekTIKoi 6TAV KOBETE
XapnAd kAadia kat véa d€vtpa. Ta Aemtd
KAQSLA Propel va Taotouv oTnv aAucida Tou
TIPLOVIOU KAl VO KTUTINOOUV EMAVW 00G 1} VA 004G
KAvouv va XAoETE TNV looppoTtia 0ag.

o Na kpatdte To alvcomnpiovo otnv
HTpOoTIVI] AaBN Kal ATIEVEPYOTIONHUEVO, ME
NV aAucida va SeixXvel pakpld anod To cwua
oag. Kata t petadopad 1 m puAagn tou
aAvooTpiovou va ToroBeTeiTE MAvVTA TO
TPOCTATEVUTIKO KAAVMpA. O TIPOCEKTIKOG
XEPLOUOG TOU AAUCOTIPIOVOU LELWVEL TNV
mbavéTa piag katd Adbog emadng e to
aAucoTtpiovo TIou AelToupyei.

® Na akolouvBeite TIg 081yieg yia Tn Ainavon,
Vv €vtaon Tng aiuacidag kat v aAAayn
Twv egapmnuatwv. Eav n aiuocida dev €xel
owoTn évtaon 1) dev €xel Aimaveei owoTta,
Uropel eite va omtdoel 1) va auvEnoel Tov Kivéuvo
avTtikpouong.

@ Na dampeite oteyveég TIg XEIPOAABEG,
Kabapeg kat eAeVOepeg Addia Kat AmavTikaA.
Ou Aimapég kat A\adepeg XelpoAafeq eival
OALOBNPEQ KAl CUVETIAYOVTAL TNV ATIWAELX TOU
eAEYXOU.

® Nakopete povo EuAa. Mn xpnolpomoleite To
AAUCOTIPiOVO Yia EPYACIEG, YiA TIG OTIOIEG
dev mpoopidetal - mapaderypa: Mn
XPNOLLOTIOLEITE TO AAUCOTIPIOVO Yia Va
KOBETE TIAACTIKA, TOIXOUG 1] OLKOSOULKA
VALKA TIoV &gV gival arnod §VAo. H xprion Tou
QaAUCOTIPIOVOU YIa EPYACIES YA TIG OTIoieq SV
TipoopileTal Uropei va 0dnyroel oe eTIKIVOUVES
TEPIOTAOELG.

Artieg kat mpoAnyn avrtikpouong:
AvTikpouon propei va oupBel 6Tav n PN Tou
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08nyoU TNG CUCKEUTG OKOUUTIN|OEL O€ AVTIKEIUEVO 1
otav to EUA0 Avyidel kal N aAucida UTTAOKAPLOTEL OTO
onueio kotmng.

Mia ertadr| pe ) POt TOU 08NYoU TOU TIPLOVIOU
UTTOpEL 0E HEPIKEG TIEPUTTWOELS VA 0SNYNOEL OE
QAVATIAVTEXT AVTiSpaoT TPOog Ta oW, OTIOU O
08nYy6G TOU TIPLOVIOU TIETIETAL TIPOG TA TIAVW KAL
TIPOG TNV KATEVBUVON TOU XEIPLOTH.

To urAokdplopa g aAucidag oTnVv endvw Akpn Tou
08nyoU TOU TIPLOVIOU UTTopEei va oTipwéel Suvatd Tov
08ny6 TOU TIPLOVIOU TIPOG TNV KATeLBUVoN Tou
XEPLoT.

KdBe pia amod Tig avtidpaoelg auTtég PUTopel va €xel
OQV CUVETTELA VA XACETE TOV EAEYXO OTO TIPLOVL Kall
eVOEXOUEVWG VA TPAVMATIOTEITE coBapd. Mnv
EUTIIOTEVEOTE ATIOKAELOTIKA KAl LOVO 0TA CUCTAATA
aodaAeiag oV €XoUV eVowpatwlei oTo
aAucoTtpiovo. Zav XePLoTNG TOU AAUcOTIpiovou
npémel va AauBdavete SlapopeTikda PETPA WOTE Va
epyAaleoTe XWPIG ATuXHATA KAl TPAUUATIONOUG.

Mia avtikpouon anoteAei T cuvenela Aabog

XEPLOOU 1) ECPAALEVNG XPTONG TOU NAEKTPIKOU

epyaAeiov. Mnopei va anopeuxdei e KTAAANAQ

METPa aodaAeiag, OTWG TEPLYPADOVTAL TIO KATW:

o Na kpatdrte To TpLOVL e Ta SVo XEpLa oag,
TEPIKAEIOVTAG LLE TOV AVTIXELPA KaL TA
8akTtula Tig AaBég Toug aAlvoormpiovou. Na
DEPETE TO CWHA 0AG KAl TA XEPLA OAG OE
0€on, ano tnv omnoia Ha pmopovoare va
AVTILETWTIICETE TIG SUVANELG AVTIKPOUONG.
Edv And6oUv ta KatdAANAa HETPA, O XEIPLOTNAG
MTTOPEL VA QVTIHETWTTIOEL EVOEXOUEVES
avTikpouoelg. Moté punv agproete 10
aAucottpiovo arod Ta XEpLa oag KaTd I
Aettoupyia.

o Na amodevyete pia adpvoikn otdon Tou
CWHATOG Kal NV KOBETE TAVW amod To VYPog
TOU WHOoV. ‘ETol arnopevyeTe Uia eVOEXOUEVWS
aBEANTN emadn e TN LUTN Tou 0dnyou TG
OUOKEUNG Kal EXETE KAAUTEPO EAEYXO TOU
AAucoTIPioVOU € ATPOPBAETITEG TIEPLIOTACELS.

@ Na xpnoipormnoleite mavra ta avTaAAakTIKA
Kal TI§ AAUGiSEQ IOV CUVICTWVTAL ATIO TOV
KAaTaokevaoTr). Ot 0L 0woTr) AVTAAAAKTIKOL
08nyoi Kal AAUGCISEG UTTOPEL VA TIPOKAAECOUV TO
oxiolo g aAuoidag ka/m evéexoduevn
avTikpouon.
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® Na akoAouvBeite TIg 081Yyieg Tou
KATOOKEVAOTY] Yld TO TPOXIOHA KAl TN
OUVTIPNON TOoUu aAucoTpiovou. Ta oAU
XAUNAdQ Tépuata TepLopLoov Baboug av§avouv
TNV Tdon TIPog avTtikpouon.

MNePLocOTEPEG ONMUAVTIKEG UTIOSEIEEIQ:

® Na xpnoworoleite Slakomtn aopaieiag katd
pevparog Siappong 30 mA 1) Atyotepo.

® Na tomobeteite T0 KaAAWSI0 oUVEEONG £TOL, WOTE
va Pnv tiaoTel katd ) Sidpkela g epyaciag
aro KAASLA 1) KATL TIAPOLOLO.

@ 2uvioTdatal va SoKIHAdeL 0 TIpWTOg XP1oTNG
TOUAAXLOTOV TNV KOTI) OTPOYYUAWYV EVAWYV TTAVW
oe pia Baon.

YrnoAemopevol kivéuvol

AKON KOl O€ TIEPIMTWON CWOTIG KAl KAVOVIKIG

XPNONG AUTOU TOU NAEKTPLIKOU EPYaAEiov,

voiocTavral mavrta urtoAeinopevol kivéuvol. Ot

ako6Aovbol kivéuvol prmopouv va

mapouctlacToUv avaloya Je To €i6og

KOTOOKEUNG KOl TO LOVTEAO AUTOU TOU

NAEKTPIKOU EpyaAeiou:

® Tépvovta Tpavpata edv dev Xpnotlloroleite
TIPOOTATEUTIKO POUXLOMO.

® BAdBeg mveupovwy, edv dev xpnotoromnbouv
KATAAANAEG HAOKEG TIPOOTACIAG ATIO OKOVN.

® BAdBeg g akong, edv dev xpnotoroldei
KATAAANAN nxompooTtaciag.

® BAd&Beg tng uyeiag mou mpokaAouvTal ano
Sovnoelg xeplov-Bpayiova, eav n CUCKELN
XPNOOoTIomOEl yia HEYAAUTEPO XPOVIKO
Slidotnuan dev tpeital kal dev cuvInpeital
owoTd.

Mpoooxn! Autd 1o NAeKTPIKS EpyaAeio dnuioupyel
KATA TN Aettoupyia Eva NAEKTPOUAYVNTIKO TIESIO.
AUTO TO TIESIO SEV ATIOKAEIETAL UTIO OPLIOUEVEG
OUVONKEG VA ENPEACEL TN AELTOUPYIQ, EVEPYNTIKA M
anrkd latpikda epdutevpara. Mpog arodpuyr Tou
KIvdUvou coBapwv 1 kat Bavatndopwv
TPAUMATIOUWY, CUVIOTOUUE OE ATOUA E LATPLKA
guduTeLLATA VA CUMBOUAEUBOUV TOV YLATPO TOUG
KL TOV KATAOKEUAOTY] TOU LATPIKOU EUPUTEVUATOG,
TIPLV XEIPLOTOUV TN KNXavT).

Na puAagete kaAda autég Tig Odnyieg xpriong.
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